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WET OP ONDERWYS VIR INDIERS, 1965: WYSI-

GING VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE DIE

ADMINISTRASIE VAN EN DIE BEHEER OOR DIE
GELD WAT VIR STAATSKOLE OF STAATSONDER-
STEUNDE SKOLE INGESAMEL WORD '

Die Minister van Onderwys en Kultuur het kragtens

artikel 33 van die Wet op Onderwys vir Indiérs, 1965 .

(Wet No. 61 van 1965), en.in oorleg met die Minister
van Begroting, die regulasies in die Bylae hiervan ver-
vat, uitgevaardig. . 1

BYLAE

Omskrywing -
1. In hierdie regulasies beteken “die Regulasies”

die regulasies afgekondig by Goewermentskenmsge-

wing No. R. 694 van 6 Mei 1966, soos gewysig by

Goewermentskennisgewings Nos. R. 235 van 28 Feb-

ruarie 1969, R. 1790 van 8 September 1978 en
R. 2590 van 15 November 1985.
Wysiging van regulasie 1 van d;e Regu!asres
2. Regulasie 1 van die Regulasms word hierby
gewysig— _
(a) deur voor die omskrywing van “komitee”’ dle vol-
gende omskrywing in te voeg:

‘“ ‘Direkteur-generaal’ die Dlrekteur generaal Admi-'

nistrasie: Raad van Afgevaardigdes;”’;

(b) deur die omskrywmg van “Uitvoerende Direk-
teur” te skrap; . 8

(c) deur na die omskrywing van “komitee” die voi-
gende omskrywing in te voeg:

** ‘onderwyshoof’ die beampte beoog in artlkel 2 van
die Wet op Onderwys vir Indiérs, 1965 (Wet No, 61 van
1965);";en

977—A

INDIANS EDUCATION ACT, 1965: AMENDMENT OF
THE REGULATIONS RELATING TO THE ADMINI-
STRATION AND CONTROL OF SCHOOL FUND -

The Minister of Education and Culture has under
section 33 of the Indians Education Act, 1965 (Act No.

-61 of 1965), and in consultation with the Minister of the

Budget, made the regulations contained in the Sche-
dule hereto.

'SCHEDULE

Definition

1. In these regulations ‘‘the Regulations” means the
regulations published under Government Notice No.
R. 694 of 6 May 1966, as amended by Government
Notices Nos. R. 235 of 28 February 1969, R. 1790 of 8
Sep:ember 1978 and R. 2590 of 15 November 1985.

Amendment of regulation 1 of the Regulations

2. Regulation 1 of the Regulations is hereby
amended—

(a) by the insertion after the definition of “commit-
tee” of the following definition:

“ ‘Director-General’ means the Director-General:
Administration: House of Delegates;’”;

(b) by the deleilon of the definition of “Executive
Director’’;

(c) by the insertion before the definition of **school”
of the following definition:

“'head of ‘education’ means the officer contem-

' plated in section 2 of the Indians Education Act, 1965

(Act No. 61 of 1965);”; and
13646—1
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(d) deur na die omskrywing van “‘onderwyshoof” die
volgende omskrywing in te voeg:

« ‘ouer-onderwysersvereniging’ 'n. ouer-onder-
wysersvereniging ingestel by regulasie 2 van die regu-
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No.
R. 1224 van 30 Mei 1991;”.

Wysiging van regulasie 2 van die Regulasies
3. Regulasie 2 van die Regulsies word hierby gewy-
sig deur subregulasies (3), (4), (5) en (6) deur die vol-
~ gende subregulasies te vervang: o
“(3) 'n Komitee bedoel in subregulasie (2) bestaan
uit— - _
(a) in die geval van 'n Staats- of Staatsondersteunde
primére of sekondére skool— -
(i) die prinsipaal, wat ampshalwe die voorsitter is;
- (i) 'n maksimum van twee persone van die skool se
onderwyspersoneel wat deur die prinsipaal aangewys
en deur die onderwyshoof goedgekeur is; en

(iij) 'n maksimum van twee ouers van leerlinge wat
die skool bywoon, welke ouers— '

(aa) in die geval van ’'n skool waar 'n ouer-

onderwysersvereniging saamgestel is kragtens regula-
sie 3 van die regulasies afgekondig by Goewerments-
kennisgewing No. R. 1224 van 30 Mei 1991, deur die
meerderheid lede van genoemde vereniging benoem
moet word;

(bb) in die geval van 'n skool waar nie 'n ouer-
onderwysersvereniging kragtens genoemde regulasie
saamgestel is nie of waar 'n aldus saamgestelde ouer-
onderwysersvereniging weier om sy verteenwoordigers
in die komitee te benoem, deur die betrokke prinsipaal
aangestel moet word;

(b) in die geval van 'n onderwyskollege of tegniese
kollege— .

(i) die rektor of prinsipaal, na gelang van die geval,
wat ampshalwe die voorsitter is; o

(i) twee persone van die kollege se doserende per-
soneel wat deur die rektor of prinsipaal, na gelang van
die geval, aangewys en deur die onderwyshoof goed-
gekeuris; en : _

(iii) een persoon van die kollege se administratiewe
personeel wat deur die rektor of prinsipaal, na gelang
van die geval, aangewys en deur die onderwyshoof
goedgekeuris. .

(4) Indien ’n komitee nie ooreenkomstig subreguia-
sie (3) saamgestel kan word nie, word dit, ondanks die
bepalings van genoemde subregulasie, saamgestel op
sodanige ander wyse as wat die onderwyshoof bepaal.

(5) Behoudens die bepalings van subregulasies (6)

en (7), beklee 'n lid van 'n komitee die amp vir 'n tyd-

perk van twee jaar vanaf die datum van sy aanstelling. -

(6) ’n Lid van 'n komitee ontruim sy amp indien hy

onderhewig raak aan ’'n diskwalifikasie in regulasie 3
bedoel.”. S

(d) by the insertion after the definition of “*head of
education’ of the following definition:

“ ‘parent teacher association’ means a parent
teacher association established by regulation 2 of the
regulations published under Government Notice No.
R. 1224 of 30 May 1991;".

Amendment of regulation 2 of the Regulations

3. Regulation 2 of the Regulations is hereby
amended by the substitution for subregulations (3), (4)
(5) and (6) of the following subregulations:

“(3) A committee referred to in subregulation (2)
shall consist of — : _

(a) in the case of a State or State-aided primary or
secondary school— .

(i) the principal, who shall ex officio be the chair-
man; :

(i) 2 maximum of two persons from the teaching
staff of the school, appointed by the principal and
approved by the head of education; and

(iii) a maximum of two parents of pupils attending the
school, which parents shall— :

(aa) in the case of a school where a parent teacher
association has been consituted in terms of regulation

'3 of the regulations published under Govemnment

Notice No. R. 1224 of 30 May 1991, be nominated by
the majority of members of the said association;

(bb) in the case of a school where a parent teacher
association has not been constituted in terms of the

" said regulation or where a parent teacher association

so constituted declines to nominate its representatives
to the committee, be appointed by the principal con-
cerned;

(b) in the case of
college— '

(i) the rector or principal, as the case may be, who
shall ex officio be the chairman,

(ii) two persons from the lecturing staff of the college,

a college of education or technical

'appointed_by the rector or principal, as the case may

be, and approved by the head of education; and

(iii) one person from the administrative staff of the
college, appointed by the rector or principal, as the
case may be, and approved by the head of education.

(4) If a committee cannot be constituted in accord-
ance with subregulation (3), it shall, notwithstanding
the provisions of the said subregulation, be constituted
in such other manner as may be determined by the
head of education.

(5) Subject to. the provisions of subregulations (6)
and (7), a member of a committee shall hold office for a
period of two years as from the date of his appoint-
ment. :

(6) A member of a committee shall vacate his office if
he becomes subject to any disqualification referred to
in regulation 3.”. '
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Wys:gmg van regulasie 4 van die Regulasies

4. Regulasie 4 van die Flegula5|es word hierby geWy-
sig deur subregulasie (2) deur die volgende subregula-
sie te vervang: ;

(2) Indien 'n lid van 'n komitee om watter rede ook-
al ophou om sy amp te beklee, stel die komitee, behou-

dens die bepalings van subregulasie (1) en regulas:es'

2 (3) en 3, vir die onverstreke tydperk van sy amps-
termyn 'n persoon in sy plek aan.”

Wys:gmg van regulasie 11 van die Regulas:es o

gewysig in subregulasie (4) die u:tdrukklng “R20” deur
die uitdrukking “R50" te vervang. b ;

Vervangmg van sekere undrukkmgs In die Regu!a-
sies :
6. Die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur die uitdrukking “Uitvoerende Direkteur”
waar dit ook al voorkom deur die ultdrukk:ng “onder-
wyshoof”’ te vervang;en . - ;

(b) deur die uitdrukking “sekretaris” 'Waar dlt ook al |

voorkom deur die uvitdrukking “Darekteur-generaal” te
vervang. :

Voorbehoudsbepalings en inwerkingtreding

7. (1) Enige bestaande komitee kragtens die bepa-
lings van regulasie 2 (3) van die Regulasies saamge-
stel om 'n skoolfonds te administreer, gaan, totdat die
ampstermyn van sy lede verstryk word, voort om as
sodanig te fungeer asof regulasie 3 van hierdie regula—
sies nie uitgevaardig is nie. ; \

(2) Hierdie: regula3|es tree op 2 Januane 1992 in
werklng . : et

Amendment of regulation 4 of the Regulations

4. Regulation 4 of the Regulations is hereby.
amended by the subshtutlon_ for subregulatlon (2) of

‘the followmg subregulation:

“(2) If a member of a committee ceases to hold
office for whatever reason, the committee shall, subject

o the provisions of subregulation (1) and regulations 2

(3) and 3, appoint a person in his place for lhe unex-
pired period of his term of office.”’ :

o Amendment of regulation 11 of the Regulations
5. Regulasie 11 van die Regulasies word hierby |

5. Regulation 11 of the Regulations is hereby
amended by the substitution in subregulation (4) for the
expressuon “R20" of the express:on “R50",

SUbsrrtutton of certain expressions in the Regula-
trons _
" 6. The Regulatlons are hereby amended-—

(a) by the substltutlon for the expressions “‘Exec-
utive Director”’, wherever it occurs, of the expressions
head of education”; and

(b) by the substitution for the expressnons “secre—

.| tary”, whereverltoccurs oftheexpressnons“Dlrector-
| General”.

- Savings and commencement

7. (1) Any existing committee constituted in terms of

the provisions of regulation 2 (3) of the Regulations to

administerd a school fund, shall continue to function as-
such until the term of office of its members expires as if
regulation 3 of these regulations had not been made.

" (2) These regulations shall come into operatron on2
January 1992, : _

ADMINISTRASIE:

' VOLKSRAAD
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 2817 29 November 1991

WET OP DIE BEWARING VAN LANDBOUHULF’- N

BRONNE, 1983 (WET 43 VAN 1983)°

VLOEDHULPSKEMA VIR VLOEDHAMPGEBIEDE
' WYSIGING '

Ek, André Isak van Niekerk,. Mmlster van Landbou

Volksraad, wysig hierby kragtens amkels elees met '
o yos g 3 House of Assembly, hereby amend in terms of section

artikel 9, van die Wet op die Bewarlng van Landbou—
hulpbronne, 1983 (Wet 43 van 1983), vir sover en in
-die mate waarin die bepalings van Deel IV van die
Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 1983
(Wet 110 van 1983), op genoemde Wet van toepas-
sing verklaar is, die Tabel van Vloedhulpskema vir
Vloedrampgebrede afgekondig ‘by Goewermentsken-
nisgewing No. R. 47 van 15 Januarie 1988, soos in dle
Bylae uiteengesit. .

A.l. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

'ADMINISTRATION:
HOUSE OF ASSEMBLY

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
No.R. 2817 , 29 November 1991
CONSERVATION OF AGRICULTURAL RESOUR-
CESACT, 1983 (ACT 43 OF 1983)

FLOOD RELIEF SCHEME FOR FLOOD DISASTEFI'
o4 AREAS: AMENDMENT

I, André Isak van Niekerk, Mmlsler of Agriculture:

8, read with section 9, of the Conservation of Agricultu-
ral Resources Act, 1983 (Act 43 of 1983), in so far as
and to the extent that the provisions of Part IV of the
Constitution of thHe Republic of South Africa, 1983 (Act

1110 of 1983), have been declared applicable to the

said Table of the Flood Relief Scheme for Flood Disas-
ter Areas published by. Goevernment Notice No. R. 47
-of 15 January 1988, as specified in the Schedule.
A."l_. VAN NIEKERK,

Minister of Agriculture.”
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BYLAE
Die volgende inskrywing word hierby aan die einde
van die Tabel, in die kolomme so0s aangedui, inge-
voeg:

SCHEDULE

The following insertion is hereby made at the end of
the Table, in the columns as specified:

Date of dates
Datum of datums . ; . ; ;
: ; hich which flood damage
Gebiede waarin waarop vioedskade Area in whi : g ) ;
skema van ‘aan grondbewar- |  Instellingsdatum :g';.eig'a%;g B Date of inception
toepassing is lngswlzikne r:ré:;orge- q tccured
1 2 3 _ 1 2 . 3
*11. Die landdrosdistrik | Mei 1991 ..o 1Oktober 19917, | “11. The  Magisterial | May 1991 ......coooovee. 1 October 1991".
Hiabisa District of Hlabisa
DEPARTEMENT VAN FINANSIES DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2797 29 November 1991 | No. R. 2797 29 November 1991

‘DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/419)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon.

J. A. VAN WYK,
Adjunkminister van Finansies. -

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDLUE No. 1 (No. 1/1/419)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
‘amended to the extent set out in the Schedule
hereto.

J. A. VAN WYK,
Deputy Minister of Finance.

BYLAE
T. Statisti
Pos Subpos | g Artikel Beskrywing E enhgile Skaal van Reg | Annotasies
40.10 Deur subpos No. 4010.91 deur die volgende te vervang:
*4010.91 Met 'n wydte van meer as 20 cm: . :
A5 1 Vervoerbande of -bandmateriaal kg 25%
301 5 Dryfbande of -bandmateriaal kg 20%"

Opmerking.— Die vitwerking van hierdie wysiging is dat—

(1) die verwysiging na eindgebruik van vervoerbande en -bandmateriaal in subpos No. 4010.91 geskrap word; en

(2) die-afsonderlike voorsiening by subpos No. 4010.91.30 vir dryfbande of -bandmateriaal ingevoer vanaf nie-MBN-lande
geskrap word en die skale vanreg gelykgestel word teen 20%.

SCHEDULE
Heading | Subheading g Article Description Sta&nﬁ;cal Rate of Duty | Annotations
40.10 By die substitution for subheading No. 4010.91 of the fol-
lowing:
“4010.91 Of a width exceeding 20 cm:
A5 4 Conveyor belts or belting kg 25%
301 5 Transmission belts or belting kg 20%"

Note. — The effect of his amendment is that—

(1) the reference to end-use of conveyor belts or belting in subheading No. 4010.91 is deleted; and

(2) the separate provision in subheading No. 4010.91.30 for transmission belts or belting imported from non-MFN countries is

deleted and the rates of duty are equalised at 20%.
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No.R.2798 29 November 1991
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/420)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 van genoemde Wet
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan-

No. R. 2798 29 November 1991
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

~ AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1 /420)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Actis hereby
amended to the extent set out in the Schedule

hereto.

J. A. VAN WYK,
Deputy Minister of Finance.

getoon.

J. A. VAN WYK,
Adiun_kminister van Finansies.

BYLAE
. o Statis- :
Pos Subpos g . Artikel Beskrywing tiese | Skaal van Reg g;?;
i ) Eenheid
40.10 o Deur subpos No. 4010.99 deur die volgende te vervang: ]
“4010.99- Ander:’ : ' :
A5 2 Vervoerbande of -bandmateriaal kg 25%.
30( 6 Dryfbande of -bandmateriaal ¥ kg 20%"

Opmerking.— Die uitwerking van hierdie wysiging is dat— - . .
(a) die skale van reg op vervoerbande of -bandmateriaal, met 'n wydte van hoogstens 20 cm, van gevulkaniseerde rubber,
gelykgestel word teen 25%; en ’

(b) Die skale van reg op sekere dryfbande en -bandmateriaal, met 'n wydte van hoogstens 20 cm, van gevulkaniseerde
rubber, gelykgestel word teen 20%. :

SCHEDULE
| S Statis- |

Head- : C. i G g ; Anno-

ing Subheading D. Article Description tli.l(:'l?t’ Rate of Duty tations
4010 By the substitution for subheading No. 4010.99 of the fol-

) f— lowing:
“4010.99 Other: . _
' 5| 2 Conveyor belts or beiting ' kg 25%
30| 6 Transmission belts or belting kg 20%"

Note.— The effect of this amendment is that— .
(a) the rates of duty on conveyor belts or belting, of a width not exceeding 20 cm, of vulcanised rubber, are equalised at 25%: and
(b) the rates of duty on certain transmission belts or belting, of a width not exceeding 20 cm, of vulcanised rubber, are equalised at
C 20%.

No. R. 2799 29 November 1991
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

. AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/4/115)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 4 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby
amended by the extent set out in the Schedule hereto.

No.R.2799 29 November 1991
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/4/115)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae No. 1 by genoemde Wet
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan-
getoon. - - '

J. A. VAN WYK,
Adjunkminister van Finansies.

J.A.VANWYK,
Deputy Minister of Finance.

BYLAE

~,

Annotasies

Deur Opmerking 7 (f} (i) deur die volgende te vervang: _ :
“(i) in die Hongaarse Republiek, die Republiek Malawi, die Republiek van Pole, die Republick van
Tsjeggo-Slowakye en Roemenié; en” '

£ Opmérkings

Opmerking.— Die uitwerking van die wysiging is dat die invoer van alle goedere wat verbou, geproduseer of vervaardig is in'FIoemenié
vrygestel is van betaling van bobelasting. Ty
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SCHEDULE

Annotations

Notes By the substitution for Note 7 (f) (i) of the following:

“(i) in the Hungarian Republic, the Republic of Malawi, the Republic of Poland, the Republic of Czecho-
slovakia and Romania; and”

Note.— The effect of the amendment is that the importation of all goods grown, produced or manufactured in Romania is exepted from

payment of surcharge.
No. R. 2800 ; 29 November 1991 | No.R.2800 - 29 November 1991
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 ' CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/164) AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/164)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Undef section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee | 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. amended to the extent set out in the Schedule hereto.
J.A.VANWYK, " | JA.VANWYK, |
Adjunkminister van Finansies. o Deputy Minister of Finance.
BYLAE
| o ' 1 : 1]
o | et | Ko | T Beskoyung T M | ST
315.03 ; Deur na kortingkode 01.06 by tariefpos No. 7606.12 die

volgende in te voeg:

“02.06 67 | Plate, fynplate en band, van aluminium, gehaspel, met 'n |Volle regmin 5%"
dikte van minstens 0,29 mm maar hoogstens 0,35 mm
en met 'n wydte van minstens 1225 mm maar
hoogstens 1 485 mm, nie geplateer, bestryk of bedek
nie, wat, volgens massa, minstens 0,8 persent maar
hoogstens 1,3 persent magnesium en minstens 1 per-
sent maar hoogstens 1,5 persent mangaan bevat, vir die
vervaardiging van rompe vir tweedeel kannetjies

Opmerking.— Voorsiening word gemaak vir 'n volie korting op reg min 5% vir plate, fynplate en band, van aluminium, gehaspel, met 'n dikie
van minstens 0,29 mm maar hoogstens 0,35 mm en met 'n wydte van minstens 1 225 mm maar hoogstens 1 485 mm, nie
geplateer, bestryk of bedek nie, wat, volgens massa, minstens 0,8 persent maar hoogstens 1,3 persent magensium en
minstens 1 persent maar hoogstens 1,5 persent mangaan bevat, vir die vervaardiging van rompe vir tweedeel kannetjies.

SCHEDULE
| ' ] ) it .
Rebate ; ) Extent of nnota-
Tariff- : -~ .
ltem Hegrclling Hgboaa;e 8 Description _ Rebate tions
315.03 By the insertion after rebate code 01.06 to tariff heading

No. 7606.12 of the following:

*02.06 67 | Plates, sheets and strip of aluminium, coiled, of a thick- |Full duty less 5%"
ness of 0,29 mm or more but not exceeding 0,35 mm
and of a width of 1 225 mm or more but not exceeding
1 485 mm, not coated, covered or clad, containing, by
mass, 0,8 per cent or more but not exceeding 1,3 per
cent of magnesium and 1 per cent or more but not
exceeding 1,5 per cent of manganese, for the manufac-
ture of bodies for two-piece cans

Note. — Provision js made for a rebate of the full duty less 5% on plates, sheets and strip of aluminium, coiled, of a thickness of 0,29 mm or
more but not exceeding 0,35 mm and of a width of 1 225 mm or more but not exceeding 1 485 mm, not coated, covered or clad,
containing, by mass, 0,8 per cent or mare but not exceeding 1,3 per cent of magnesium and 1-per cent or more but not exceeding 1,5
per cent of manganese, for the manufacture of bodies for two-piece cans. :
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No. R. 2846

WYSIGING VAN REGULASIES UITGEVAARDIG
KRAGTENS DIE VERSEKERINGSWET, 1943 (WET
No. 27 VAN 1943)

Die Minister van Finansies het kragtens artikel 76,
saamgelees met artikel 23A, van die Versekeringswet,
1943 (Wet No. 27 van 1943), die regulasies in die
Bylae uitgevaardig.

BYLAE

1. In hierdie regulasies beteken ‘“‘die Regulasies’
die regulasies afgekondig by Goewermentskennisge-
wing No. R. 1285 van 27 Augustus 1965, s00s gewysig
by Goewermentskennisgewings Nos. R. 252 van 23
Februarie 1968, R. 2036 van 2 November 1973,
R. 2489 van 28 Desember 1973, R. 1442 van 20
Augustus 1976, R. 333 van 1 Maart 1977, R. 838 van
20 Mei 1977, R. 1249 van 8 Julie 1977, R. 2274 vah
4 November 1977, R. 947 van 12 Mei 1978, R. 1631
van 11 Augustus 1978, R. 120 van 26 Januarie 1979,
R. 353 van 20 Februarie 1981, R. 396 van 27 Februa-
rie 1981, R. 905 van 24 April 1981, R. 2064 van
2 Oktober 1981, R. 446 van 4 Maart 1983, R. 2145 van
28 September 1985, R. 2324 van 18 Oktober 1985,
R. 431 van 14 Maart 1986. R. 949 van 16 Mei 1986,
R. 2584 en R. 2628 van 12 Desember 1986, R. 2288
van 16 Oktober 1987, R. 2501 van 9 Desember 1988,
R. 1345 van 30 Junie 1989, R. 1447 van 7 Julie 1989,
R. 1922 van 1- September 1989, R. 2886 van 29
Desember 1989, R. 1734 van 27 Julie 1990, R. 1925

van 17 Augustus 1990 en Fl 2360 van 27 September

1991.

Wysiging van regulasie 28 van die Regulasies

2. Regulasie 28 van die F{eguIaSies word hierby
gewysig—

(a) deur in subregulasie (1) die omskrywing van
“indiwiduele lewensversekeringsbesigheid” te skrap;

(b) deur in subregulasie (1) die omskrywing van -

“‘skema’ deur die volgende omskrywing te vervang:

- 'skema’ beteken 'n pensioenfbnds,-voorsorgfonds

of groepskema wat onderskryf is deur middel van 'n
binnelandse lewenspolis;”’; en

(c) deur in subregulasie (1) na die omskrywing van -

voltydse verteenwoordiger” die volgende omskrywmg
in te voeg: ;

“ 'voorsorgfonds’ beteken 'n voorsorgfonds S00S
omskryf in artikel 1 van die Inkomstebelastingwet,
1962 (Wet No. 58 van 1962).”

Wysiging van die Bylae by regu!as:e 28 van die
Regulasies

3. Die opskrif by item 2 van die Bylae by regulasie 28
van die Regulasies word hlerby deur die volgende
opskrif vervang:

“Pensioenfondse, Voorsorgfondse en Groep-
skemas”.

29 November 1991 | No. R. 2846

29 November 1991
AMENDMENT OF REGULATIONS MADE UNDER

THE INSURANCE ACT, 1943 (ACT No. 27 OF 1943)

The Minister of Finance has under section 76, read
with section 23A, of the Insurance Act, 1943 (Act No.
27 of 1943), made the regulations in the Schedule.

SCHEDULE

1. In these regulations “the Regulations™ means the
regulations published by Government Notice No.
R. 1285 of 27 August 1965, as amended by Govern-
ment Notices Nos. R. 252 of 23 February 1968,
R. 2036 of 2 November 1973, R. 2489 of 28 December
1973, R. 1442 of 20 August 1976, R. 333 of 1 March
1977, R. 838 of 20 May 1977, R. 1249 of 8 July 1977,
R. 2274 of 4 November 1977, R. 947 of 12 May 1978,
R. 1631 of 11 August 1978, R. 120 of 26 January 1979,
R. 353 of 20 February 1981, R. 396 of 27 February
1981, R. 905 of 24 April 1981, R. 2064 of 2 October
1981, R. 446 of 4 March 1983, R. 2145 of 28 Septem-
ber 1985, R. 2324 of 18 October 1985, R. 431 of
14 March 1986. R. 949 of 16 May 1986, R. 2584 and
R. 2628 of 12 December 1986, R. 2288 of 16 October

1987, R. 2501 of 9 December 1988, R. 1345 of 30 June

1989, R. 1447 of 7 July 1989, R. 1922 of 1 September

1989, R. 2886 of 29 December 1989, R. 1734 of

27 July 1990, R. 1925 of 17 August 1990 and R. 2360
of 27 September 1991.

Amendment of regulation 28 of the Regulations

2, Regulation 28 of the F!egulahons is hereby
amended—

(a) by the delehon in subregulation (1) of the defi-
nition of “individual life i lnsurance business’’;

(b) by the substitution in ‘'subregulation (1) for the
definition of ““scheme” of the following definition:

““ ‘scheme’ means a pension fund, prowdent fund or
group scheme underwritten by means of a domestic life
policy;"; and

(c) by the insertion in subregulation (1) after the defi-
nition of “P” of the following definition:

“ *provident fund’ means a provident fund as defined
in section 1 of the Income Tax Act 1962 (Act No. 58 of

11962).”
'Amendment of the Schedule to regulation 28 of the

Regulations

3. The following heading is hereby substituted for the
heading to item 2 of the Schedule to regulation 28 of

| the Fiegulahons

“Pension Funds,

" Provident Funds and Group
Schemes”. :
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No.R. 2816 29 November 1991 | No. R.2816 29 November 1991

BEMARKINGSWET, 1968
(WET No. 59 VAN 1968)

TABAKSKEMA: WYSIGING

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 15 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet No. 59 van 1968) —

(a) publiseer hierby die wysiging in die Bylae uit-
eengesit, van die Tabakskema gepubliseer by Prokla-
masie No. R. 159 van 1971, soos gewysig; en

(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op die
datum van publikasie hiervan in werking tree. .

A. 1. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Die Tabakskema gepubliseer by Proklamasie No.
R. 159 van 1971, soos gewysig by Proklamasies Nos.
R. 146 van 1972, R. 138 van 1978, R. 216 van 1978 en
" R. 151 van 1980 en Goewermentskennisgewings Nos.
R. 2689 van 6 Desember 1985, R. 357 van 20
Februarie 1987, R. 1505 van 10 Julie 1987 en R. 2444
van 10 November 1989, word hierby verder gewysig
deur die volgende paragraaf by artikel 34 by te voeg:

““(d) met die goedkeuring van die Minister voorskrifte
uitreik betreffende die klassifisering, gradering, verpak-
king en merk van tabak wat hy ingevolge paragraaf (a)
gemagtig is om te koop.” :

No. R. 2820 29 November 1991

BEMARKINGSWET, 1968
~ (WET No. 59 VAN 1968)

SUIWELSKEMA: WYSIGING

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by arti-
kel 15 (3), van die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59
van 1968)—

(a) publiseer hierby die wysiging in die Bylae uiteen-
gesit, van die Suiwelskema gepubliseer by Proklama-
sie No. R. 290 van 1978, s0os gewysig; en

(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op datum
van publikasie hiervan in werking tree.

A. 1. VAN NiEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Skema” die
Suiwelskema gepubliseer by Proklamasie No. R. 290
van 1978, soos gewysig by Proklamasies Nos. R. 276
van 1979, R. 71 van 1980, R. 72 van 1980, R. 96 van
1980, R. 139 van 1980, R. 234 van 1980, R. 240 van
1980, R. 113 van 1982, R. 207 van 1982 en R. 188 van
1984, en Goewermentskennisgewings.Nos. R. 1437
van 28 Junie 1985, R. 2302 van 11 Oktober 1985,
R. 1804 van 29 Augustus 1986, R. 2506 van 5 Desem-
ber 1986, R. 297 van 13 Februarie 1987, R. 808 van

MARKETING ACT, 1968
(ACT No. 59 OF 1968)

TOBACCO SCHEME: AMENDMENT

I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
acting under section15 of the Marketing Act, 1968 (Act
No. 59 of 1968), hereby— - :

(a) publish the amendment set out in the Schedule,
of the Tobacco Scheme published by Proclamation No.
R. 159 of 1971, as amended; and Co®

(b) declare that the said amendment shall come into
operation on the date of publication hereof.

A. L. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE

The Tobacco Scheme published by Proclamation
No. R. 159 of 1971, as amended by Proclamations
Nos. R. 146 of 1972, R. 138 of 1978, R. 216 of 1978
and R. 151 of 1980 and Government Notices Nos.
R. 2689 of 6 December 1985, R. 357 of 20 February
1987, R. 1505 of 10 July 1987 and R. 2444 of 10
November 1989, is hereby further amended by the ad-

_dition to section 34 of the following paragraph:

“(d) issue directions, with the approval of the Minis-
ter, relating to the classification, grading, packing and
marking of tobacco which it is empowered to buy in
terms of paragraph (a).”".

No. R. 2820 29 November 1991

MARKETING ACT, 1968
(ACT No. 59 OF 1968)

DAIRY SCHEME: AMENDMENT

I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
acting under section 14, as applied by section 15 (3), of
the Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), hereby—

(a) publish the amendment set out in the Schedule of
the Dairy Scheme published by Proclamation No.
R. 290 of 1978, as amended; and

(b) declare that the said amendment shall come into
operation on the date of publication hereof.

A. 1. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
Definition _
- 1. In this Schedule “the Scheme’” means the Dairy
Scheme published by Proclamation No. R.290 of
1978, as amended by Proclamations Nos. R. 276 of
1979, R. 71 of 1980, R. 72 of 1980, R. 96 of 1980,
R. 139 of 1980, R. 234 of 1980, R. 240 of 1980, R. 113
of 1982, R.207 of 1982 and R. 188 of 1984, and
Government Notices Nos. R. 1437 of 28 June 1985,
R. 2302 of 11 October 1985, R. 1804 of 29 August
1986, R. 2506 of 5 December 1986, R. 297 of 13 Feb-
ruary 1987, R. 808 of 10 April 1987, R. 989 of 27 May
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10 Aprrl 1987, R. 989 van 27 Mei 1988, R. 1506 van 29

Julie 1988, R. 1752 van 31 Augustus 1988, R. 443 van

17 Maart 1989, R. 1583 van 21 Julie 1989 en R. 2075
van 29-September 1989.

Wysiging van artikel 1 van die Skema
2. Artikel 1 van die Skema word hierby gewysig—

(a) deur die omskrywing van “gesterlllseer" deur dle
volgende omskrywing te vervang:

“gesteriliseer’ die hittebehandeling, na verpakking,
van 'n suiwelproduk of nagemaakte suiwelproduk in so
'n mate dat die betrokke produk vir 'n tydperk van min-
stens 14 dae teen mikrobiologiese bederf bestand is
indien by 'n temperatuur van 30 °C + 1° C gehou;”’;

(b) deur die omskrywing van "graaﬁ” te skra’b;'

(c) deur die omékrywing van ‘“hersaamgestelde
melk’ deur die volgende omskrywing te vervang:

2 ‘hersaamgestelde melk’ die produk verkry deur
melkdroéstowwe met water saam te stel sodat dit aan
die standaarde voldoen wat in die regulasies kragtens
artikel 3 (2) (b) van die Wet op Landbouprodukstan-
daarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990), ungevaardig, vir
hersaamgestelde melk voorgeskryfis;’;

(d) deur die omskrywing van "_suiwelproduk” deur |

die volgende omskrywing te vervang:.

suiwelproduk’ beteken 'n primére suiwelproduk, 'n
saamgestelde suiwelproduk en 'n gemodifiseerde sui-

welproduk soos in die Bemarklngswet 1968 (Wet No. -

59 van 1968), omskryf;"’;

(e) deur die omskrywing van *“UHT-behandel” deur-

die volgende omskrywing te vervang:

“'UHT-behandel’ die hittebehandeling van 'n sui-
welproduk of 'n nagemaakte suiwelproduk tydens 'n
deurlopende vloeiproses teen 'n ultra-hoé tempera-
tuur, en die aseptiese verpakking daarvan, in so 'n
mate dat die betrokke produk vir 'n tydperk van min-

stens 14 dae teen mikrobiologiese bederf\bestand is

indien by 'n t'emperatuur'_v'an 30°C + 1° C gehou;";
en

(f) deur dle omskrywmg van “varsmeikprodukte”'

deur die volgende omskrywing te vervang:

** ‘varsmelkprodukte’ roomys en suurmelk en alle
klasse van die volgende produkte waarvoor regulasies
kragtens artikel 3 (2) (b) van die Wet op Landbou-
produkstandaarde, 1990 (Wet No. 119 van 1990),
voorgeskryf is, naamlik room, aangesuurde karring-
melk, aangesuurde melk, joghurt, vrugtejoghurt, jog-
hurt met toegevoegde voedingsmiddels anders as

vrugte, roomkaas, maaskaas en maaskaas met toege- |

voegde voedlngsmlddels
~ Wysiging van artikel 21 van die Skema B _
3. Artikel 21 van die Skema word hierby gewysig—

(a) deur in paragraaf (a)-van subartikel (2) die uit-
drukking “of van 'n roumelkhandelaar” te skrap; .

1988, R. 1506 of 29 July 1989, R. 1752 of 31 August
1988, R. 443 of 17 March 1989, R. 1583 of 21 July
1989 and R. 2075 of 29 September 1989.

'Amendment of sectfon_ 1 of the Scheme

2. Section 1 of the Scheme is hereby amended by —

(a) the substitution for the definition of *“‘dairy pro-
duct” of the following definition:

- ‘dairy product’ means a primary dairy product; a
composite dairy product and a modified dairy product
as defined in the Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of
1968);";

~ (b) the substitution for the definition of “fresh milk
products” of the following definition:

“* ‘fresh milk products’ means ice cream and sour
milk and all classes of the following products in respect
of which regulations have been made under section
3(2) (b) of the Agricultural Product Standards Act,
1990 (Act No. 119 of 1990), viz cream, cultured butter-
milk, cultured milk, yoghurt, fruit yoghurt, yoghurt with

‘added foodstuffs other than fruit, cream cheese, cot-

tage cheese and cottage cheese with added foods-
tuffs,”, .

(c)the deletlon oi the def nition of “‘grade”’;

" (d) the substitution for the definition of *‘reconstituted

‘milk”’ of the following definition:

“‘reconstituted milk’ means the product obtained by
reconstituting milk solids with water so that it complies
with the standards prescribed for reconstituted milk in
the regulations made under section 3 (2) (b) of the
Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No. 119
of 1990);";

(e) the substitution for the definition of “sterilize” of
the following definition:

~ “sterilize’ means the heat treatment, after packing,
of a dairy product or an imitation dairy product to such
an extent that the product concerned will be resistant to
microbiological decay for a period of at least 14 days if
keptata temperature of30°C = 1°C;”; and

(f) the substituion for the definition of “UHT lreated'
of the following definition:

“CUHT treated means the heat treatment of a dairy

- product or an imitation dairy product during a continu-

ous flow process at an ultra-hight temperature, and the
aseptic packaging thereof, to such-an extent that the
product concerned will be resistant to_microbiological
decay for a period of at least 14 days if kept at a tempe-
rature of 30 °C £ 1°C.”.

Amendment of sectfon 21 of the Scheme
'3. Section 21 of the Scheme.is hereby amended
~ (a) the deletion in paragraph (a) of subsection (2) of
the expression “or-from a raw mil_k dealer”;
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(b) deur paragraaf (dA) van subartikel (2) deur die
volgende paragraaf te vervang:.

“(dA) in die geval van melk wat deur 'n roumelkhan-
delaar ten behoewe van 'n produsent van melk ver-
koop word, of van 'n produsent van melk aangekoop
word met die uitsluitlike doel om die melk vir sy eie
rekenmg te herverkoop, of verkoop word aan iemand in
'n selfregerende gebied of 'n staat waarvan die grond-
gebied voorheen deel van die Republiek uitgemaak
het, deur die roumelkhandelaar betaalbaar;”’;

(c) deur paragraaf (b) van subartikel (3) deur die
volgende paragraaf te vervang:

“(b) word melk wat 'n melkkoper van sy eie koeie
verkry, geag van die produsent van die melk verkry te
gewees het.”; - _

(d) deur paragraaf (c) van subartikel (3) te skrap; en

(e) deur subartikel (4) deur die volgende subartikel te
vervang:

‘“(4) wanneer 'n melkkoper ingevolge subartikel (2)'

(a) 'n heffing aan die Raad betaal op melk wat van 'n
produsent van melk verkry is, of wanneer 'n roumelk-
handelaar ingevolge subartikel (2) (dA) 'n heffing aan
die Raad betaal op melk wat ten behoewe van 'n pro-
dusent verkoop word, of van 'n produsent van melk
aangekoop word met die uitsluitike doel om die melk
vir sy eie rekening te herverkoop, kan hy daardie hef-
fing van die betrokke produsent verhaal.”. -

No. R. 2821 29 November 1991

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970
(WET No. 47 VAN 1970)

REGULASIES VIR DIE BEHEER OOR WYN EN
SPIRITUS: WYSIGING

Die Minister van Landbou het kragtens artikel 25 van
die Wet op Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970 (Wet No.
47 van 1970), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Regulasies” die
‘regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 1699 van 22 September 1972, soos gewysig
deur die regulasies gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewings Nos. R. 1420 van 13 Augustus 1976,
R. 2497 van 17 Desember 1976, R. 1986 van 29 Sep-
tember 1978, R. 785 van 12 April 1979, R. 263 van 13
Februarie 1981, R. 2743 van 18 Desember 1981,
R. 2193 van 7 Oktober 1983, R. 27 van 6 Januarie
1984, R. 2864 van 28 Desember 1984, R. 1268 van 12
Junie 1987, R. 121 van 27 Januarie 1989 en R. 2603
van 9 November 1990.

Wysiging van regulasie 7 van die Regulasies

2. Regulasie 7 van die Regulasies word hiermee
gewysig deur subregulasie (5) te skrap.
Invoeging van regulasie 7B in die Regulasies

3. Die volgende regulasie word hiermee na regulasie
7A van die Regulasies ingevoeg:

“Terugontvangs van goeiewyn deur wynboer of koope-
ratiewe vereniging verkoop

(b) by the substitution for paragraph (dA) of subsec-
tion (2) of the following paragraph: .

“(dA) in the case of milk sold by a raw mrlk dealer on
behalf of a producer of milk, or purchased from a pro-
ducer of milk with the sole purpose of selling the milk
for his own account, or sold to a person in a self-gov-
erning country or a state the territory of which formerly
formed part of the Republic, be payable by the raw milk
dealer;”;

(c) by the substltutlon for paragraph (b) of subsection
(8) of the following paragraph:

“(b) milk acquired by a milk purchaéer from his own

-cows shall be deemed to be acquired from the pro-

ducer of the milk;";

(d) by the deletion of paragraph (c) of subsection
(3); and

(e) by the substitution for subsection (4) of the follow-
ing subsection:

“(4) When a milk purchaser pays a Ievy to the Board
in terms of subsection (2) (a) on milk acquired from a
producer of milk, or when a raw milk dealer pays a levy
to the Board in terms of subsection (2) (dA) on milk
sold on behalf of a producer of milk, or purchased from
a producer of milk with the sole purpose of selling the
milk for his own account, he may recover that levy from

“the producer concerned.”.

No. R. 2821 29 November 1991

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970
' (ACT No. 47 OF 1970)

WINE AND SPIRIT CONTROL REGULATIONS:
- AMENDMENT

The Minister of Agriculture has under section 25 of
the Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act No. 47 of
1970), made the regulations in the Schedule.

SCHEDULE
Definitions _
1. In this Schedule “the Regulations” means the

regulations published by Government Notice No.

R. 1699 of 22 September 1972, as amended by the
regulations published by Government Notices Nos.
R. 1420 of 13 August 1976, R. 2497 of 17 December
1976, R. 1986 of 29 September 1978, R. 785 of 12
April 1979, R. 263 of 13 February 1981, R. 2743 of 18
December 1981, R. 2193 of 7 October 1983, R. 27 of 6
January 1984, R. 2864 of 28 December 1984, R. 1268
of 12 June 1987, R. 121 of 27 .January 1989 and
R. 2603 of 9 November 1990.

Amendment of regulation 7 of the Regulations

2. Regulation 7 of the Regulations is hereby
amended by the deletion of subregulation (5).
Insertion of regulation 7B in the Regulations

3. The following regulation is hereby inserted after
regulation 7A of the Regulations:

“Receiving back of good wine sold by winegrower or
co-operative society
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7B (1) n Wynboer of kodperatiewe vereniging mag

wyn wat ingevolge hierdie regulasies verkoop enaan’'n

groothandelaar of ander koper gelewer is, slegs terug-

ontvang op die perseel waat dit geproduseer vervaar-
- dig of voorheen opgeberg was indien daardie wynboer

of koGperatiewe vereniging tot bevrediging van die
Vereniging bewys lewer—

(a) dat die wyn wat deur so 'n wynboer of kodpera-
tiewe vereniging terugontvang staan te word dieselfde
wyn is wat deur so 'n wynboer of kooperatlewe vereni-
ging aldus verkoop en gelewer is aan so 'n groothan-
delaar of ander koper;

(b) van die prys of pryse waarteen die betrokke wyn
terugontvang word in geval van wyn wat voorheen soos
hierbo bedoel verkoop is;

. (c) dat enige minimum prys in die Hoofwet bedoel,
gehandhaaf sal word;
(d) dat die wynvoorraad van so 'n wynboer of kodpe-

ratiewe - vereniging bevredigend gekontroleer kan
word; en

(e) dat die hoeveelheid wyn wat so 'n wynboer of |

kooperatiewe vereniging jaarliks produseer of vervaar-
dig, bevredigend bepaal kan word.

(2) Die terugontvangs van wyn ingevoige subreguia-
sie (1) is onderworpe aan die volgende voorwaardes:

(a) Die wynboer of koOperatiewe vereniging moet die |

Vereniging minstens drie weekdae skriftelik kennis gee
van die beoogde terugontvangs, wesenlik in die vorm
van Vorm KC 6A en sodanige inligting verstrek as wat
in genoemde Vorm versoek word.

(b) Wyn mag slegs onder toesig van 'n amptenaar
_terugontvang word.

(c) Wyn aldus lerugontvantl; moet tot bevrediging
van die Vereniging, afsonderlik opgeberg en rekord
van gehou word.

(d) Sodanige wyn mag siegs na kenmsgewmg aan

die Vereniging en onder toesig van 'n amptenaar ver- -
meng word met enige ander goelewyn of stook wyn in

besit of onder beheer van so 'n wynboer of koopera—
tiewe vereniging.’ ,

No. R. 2839 29 November 1991

WET OP MISSTOWWE, VEEVOEDSEL LANDBOU-
MIDDELS EN VEEMIDDELS 1947 (WET No. 36 VAN
1947) :

REGULASIES BETREFFENDE DIE REGISTRASIE

VAN MISSTOWWE, VEEVOEDSEL, LANDOUMID-
DELS; VEEMIDDELS STERILISERINGSINSTALLA-
SIES EN F'LAAGBEHEEF!OPERATEURS APPELLE
EN INVOERE: VOORGESTELDE WYSIGING

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 23 (4) van die Wet o
Misstowwe, Veevoedsel, Landboumiddels en Veemid-
dels,1947 (Wet No. 36 van194?)— : -

(a) maak hiermee bekend dat ek van voorneme is
om die regulasie in die Bylae uit te vaardig;en

(b) nooi belanghebbende persone hiermee uit om

besware teen of vertoé aangaande die voorgestelde
regulasie binne vier weke na die datum van publikasie

hiervan skriftelik aan die Registrateur: Misstowwe,
Veevoedsel, Landboumiddels en Veemiddels, anaat—
sak X343, Pretoria, 0001, voor te lé.

A.l. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

'7B. (1) A winegrower or co-operative society may
only receive wine back which has in terms of these
regulations been, sold and delivered to a wholesale
dealer or another buyer, on the premises where it was
produced, manufactured or previously stored if such
wine grower or co-operative society provides proof to
the satisfaction of the Vereniging—

(a) that the wine which is to be received back by such
winegrower or .co-operative society, is the same wine'
which has thus been sold and delivered to such whole-
sale dealer or other buyer by ‘such wingrower or
co-operative society; '

(b) of the price or prices at which the wine concerned
is received back in the case of wine which has pre-
viously been sold as intended above;

(c) that any minimum price referred to in lhe principal
Act, shall be maintained;

" (d) that the wine stock of such winegrower or co-ope-
rative society can satisfactorily be controlled; and

(e) that the quantity of wine which such winegrower
or co-operative society produces .or manufactures
yearly, can satisfactorily be determined.

(2) The receiving back of wine in terms of subregula-
tion (1) is subject to the following conditions:

(a) The winegrower or co-operative society shall give
the Vereniging at least three weekdays' written notice
of the envisaged receiving back, essencially in the form
of Form KC 6A and provide such information as

| required by the said Form.

(b) Wine may only be recelved back under super-
vision of an officer.

~ (c) Wine which has thus been received back, shall be
stored separately and kept record of to the satisfaction
of the Vereniging. ;

(d) Such wine may only after notification of the Vere-
niging and under supervision of an officer be blended
with other good wine or distilling wine in possession or
under control of such winegrower or co-operative so-

| ciety.”.

No. R. 2839 29 November 1991

FERTILIZERS, FARM FEEDS, AGRICULTURAL
REMEDIES AND STOCK REMEDIES ACT, 1947
(ACT No. 36 OF 1947) :

REGULATIONS RELATING TO THE REGISTRATION

OF FERTILIZERS, FARM FEEDS, AGRICULTURAL

REMEDIES, - STOCK REMEDIES, STERILISING

PLANTS AND PEST CONTROL OPERATORS,

e‘[FéllilEALS AND IMPORTS: PROPOSED AMEND-
T

I, André Isak van Niekerk, Minlsler of Agriculture,
aclmg under section 23 (4) of the Fertilizers, Farm
Feeds, Agricultural Remedies and Stock Remedies
Act, 1947 (Act No. 36 of 1947, hereby—

(a) make known that | intend to make the regulation
in the Schedule; and

(b) invite interested | persons to submit any objections
to or representations concerning the proposed regula-
tion in writing to the Registrar: Fertilizers, Farm Feeds,
Agricultural Remedies and Stock Remedies, Private
Bag X343, Pretoria, 0001, within four weeks from the
date of publication hereof.

A.1. VAN NIEKERK,

-1 Minister of Agriculture.
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BYLAE

Die regulasies gepubliseer by Goewermeniskennis-
gewing No. R. 1449 van 1 Julie 1983, soos gewysig by
Goewermentskennisgewings Nos. R. 96 van 20 Janua-
rie 1984, R. 2055 van 14 September 1984, R. 1053 van
3 Junie 1988 en R. 1242 van 8 Junie 1990, word hier-
mee verder gewysig deur Tabel 1 daarvan deur die

SCHEDULE

The regulations published by Government Notice
No. R. 1449 of 1 July 1983, as amended by Govern-
ment Notices Nos. R. 96 of 20 January 1984, R. 2055
of 14 September 1984, R. 1053 of 3 June 1988 and R.
1242 of 8 June 1990, are hereby further amended by
the substitution for Table 1 thereof of the following

volgende Tabel te vervang: Table:
“TABEL 1 “TABLE 1
GELDE BETAALBAAR FEES PAYABLE
Bedrag betaalbaar Amount payabie
Doel per aansoek Purpose per application
1 2 1 2
A. Aansoek om die registrasie van— A. Application for the registration of —
(a) 'n misstof, veevoedsel of steri- {a) a fertilizer, farm feed ar stenllsmg
liseringsinstallasie ... R340,00 plant ... s G R340,00
{b) 'nlandboumiddel ofveemlddei R680,00 ~{b) an agncultural remedy or a slock
(c) nplaagbeheemperateur......,,.,,.‘..,,... 'R180,00 e R680,00
{c) apestcontroloperator.............c.coeiie R180,00
B. Aansoek om die hermnuwing van die regi-
strasie van— B. Application for the renewal of the registra-
L ' ' tion of —
{a) 'n misstof, ~ veevoedsel of
steriliseringsinstallasie _...................... R170,00 (8) a fertilizer, farm feed or S!eﬂllsmg
5 ;  plant... - - R170,00
(b) 'nlandboumiddel of veemiddel........... R340,00 ;
(b) an agncuhural remedy or a stock
{c) 'nplaagbeheeroperateur.................... R 90,00 remedy ... R340,00
C. Betaling bykomende tot dié in paragraaf B {c) apest oontrol operator ....................... R 90,00
vermeld, in die geval van 'n laataansoek . " e 1
i : . ? : C. Payment in addition to that specified in
32:‘_&9 hismuwing, var. die egisaie paragraph B, in the case of a late applica-
] tion for the renewal of the registration of —
{a) 'n misstof, veevoedsel 0 o
steriliseringsinstalfasie ....................... R 95,00 @ :laflft“"'zer fa"_'_’__ feed or S’e""s'"g Hig&0
+ (b) 'nlandboumiddel Of\’eequel ........... R170,00 (o) an agnculiural ren'bedy or a SiOCk .
{c) 'n plaagbeheeroperateur .................... R 90,00 remedy ... R170,00.
D. 'n Appélingevolge artikel 6 van die Wet ..... R500,00" {c) apest °°“"°'-°p9'a‘°r """""""""""" ) R 90,00
D. Anappeal in terms of sectionGolllhe Act ... R500,00"
No. R. 2840 29 November 1991
No. R. 2840 29 November 1991

WET OP LANDBOUPLAE, 1983
(WET No. 36 VAN 1983)

BEHEERMAATREELS: WYSIGING

Ek, André isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 6 van die Wet op Land-
bouplae, 1983 (Wet No. 36 van 1983), skryf hierby die
beheermaatreéls in die Bylae uiteengesit, voor.

“A.1. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Beheermaatreéls™
die beheermaatreéls gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing No. R. 110 van 27 Januarie 1984, soos
gewysig deur Goewermentskennisgewings Nos.
R. 909 van 14 Mei 1984, R. 1770 van 17 Augustus
1984, R. 845 van 12 April 1985, R. 1518 van 12 Julie
1985, R. 1442 van 11 Julie 1986, R. 87 van 22 Janua-

rie 1988, R. 1349 van 8 Julie 1988, R. 1954 van 30 -

September 1988, R. 2416 van 19 Oktober 1990 en
R. 18 van 4 Januarie 1991.

AGRICULTURAL PESTS ACT, 1983
(ACT No. 36 OF 1983)

CONTROL MEASURES: AMENDMENT

I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
acting under section 6 of the Agricultural Pests Act,
1983 (Act No. 36 of 1983), hereby prescribe the control
measures set out in the Schedule.

A.l. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.
SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule “the Control Measures” means
the control measures published by Government Notice
No. R. 110 of 27 January 1984, as amended by Gov-
ernment Notices Nos. R. 909 of 14 May 1984, R. 1770
of 17 August 1984, R. 845 of 12 April 1985, R. 1518 of
12 July 1985, R. 1442 of 11 July 1986, R. 87 of 22
January 1988, R. 1349 of 8 July 1988, R. 1954 of 30

September 1988, R. 2416 of 19 October 1990 and
R. 18 of 4 January 1991.
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Wysiging van Tabel 1 van d:e Beheermaarreefs

2. Tabel 1 van die Beheermaatreéls word hiermee
gewysig deur die inskrywing *‘Agrobacterium radio-
bacter pv tumefaciens” en “Kroongal.” te skrap.

Wysiging van Tabel 2 van die Beheermaatreéls

3. Tabel 2 van die Beheermaatreéls word hiermee
gewysig deur die volgende inskrywings te skrap:

Wetenskaplike naam Gewone naam -
“Eriosoma fanfgerum,.,.,.,,,..'.,.,..,_.,.,._ - Appelbloediuis
Meloidogyne spp... ‘Knopwortelaalwurm
Planococcus ncus corveeneens |- Wingerdwitluis

-Quadraspidiotus permc:osus Verderflike dopluis

Viteus vitifoliae ...

Wingerdluis.".

Wysiging van Tabel 4 van die Beheermaatreéls

4. Tabel 4 van die Beheermaatreéls word hierby
gewysig deur in kolom 1 die uitdrukking “N 22" na die
undrukklng “N21"inte voeg.

" No. R. 2841 29 November 1991

WET OP DRANKPRODUKTE, 1989
(WET No. 60 VAN 1989)

REGULASIES: WYSIGING _
Die Minister van Landbou het kragtens artikel 27 van

die Wet op Drankprodukte, 1989 (Wet No. 60 van |

1989), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.
BYLAE

Woordomskrywmg

In hierdie Bylae beteken “‘die Hegulasues" die
regulasnes gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 1433 van 29 Junie 1990, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewing No. R. 838 van 19 April
1991. ;

Wysiging van regulasie 13 van die Regulasies

2. Regulasie 13 van die Regulasies word hiermee
gewysig deur subparagraaf (ii) van paragraaf (b) deur
die volgende subparagraaf te vervang:

“(ii) hoogstens 70 persent, bereken op die grondslag
van absolute .alkohol, druifspiritus in regulasie 10 be-
doel, of 'n ander distillaat geproduseer deur die distil-
lering van die gegiste sap van die produk van die
wingerdstok, in ’n kontinuestookketel by minstens 95
persent alkohol volgens volume; en”.

Invoeging van regulasie 39A in die Regulasies

3. Die volgende regulasie word h:ermee in die Regu-
lasies na regulasie 39 ingevoeg:
“Vrystelling van verbod [11.(5) (b); 27 (1) (a)]

39A. (1) Behoudens die bepalings van subartikels
(2) en (3), word die bepalings van artikel 11 (3) (a) (v)
van die Wet nie so u!tgele nie as sou dit 'n beperking
plaas op die gebruik in verband met die verkoop van
wyn van die woord ‘wingerd’ of ‘vineyard’—

(a) wat deel vorm van—

(i) 'n handelsmerk soos omskryf in artikel 2 (1) van
die Wet op Handelsmerke, 1963 (Wet No. 62 van

1963) wat gebruik word in verband met die verkoop
van 'n drankproduk;

Amendmenr of Table 1 of the Control Measures

2. Table 1 of the Control Measures is hereby
amended by the deletion of the entries “Agrobacterium
radiobacter pv tumefaciens” and “Crown gall.”.

Amendment of Table 2 of the Control Measures

3. Table 2 of the Control Measures is hereby
amended by the deletion of the following entries:

Scientific name Common name

“Eriosoma lanigerum ........................ | Woolly apple aphid

Meloidogyne spp ............cccceen....... | Root knot nematode
Planococcus fincus ............................ | Vine mealybug
Quadraspidiolus perniciosus.............. | Pemicious scale
Viteus vilifoliae .................cevccouueeeee. | Phylloxera.”.

Amendment of Table 4 of the Control Measures

4. Table 4 of the Control Measures is hereby
amended by the insertion in column 1 of the expression,
“N 22" after the expression “N21".

No. R. 2841 29 November 1991

. LIQUOR PRODUCTS ACT, 1989
(ACT No. 60 OF 1989)
REGULATIONS: AMENDMENT

The Minister of Agriculture has under section 27 of
the Liquor Products Act, 1989 (Act No. 60 of 1989),
made the regulations in the Schedule.

SCHEDULE

Defmrt:ons

. In this Schedule *the Regulations” means the
regulat:ons published by Government Notice No.
R. 1433 of 29 June 1990, as amended by Government
Notice No. R. 838 of 19 April 1991.

Amendment of regular:on_ 13 of rhe Regufations

2. Regulation 13 of the Regulations is hereby
amended by the substitution for subparagraph (ii) of
paragraph (b) of the following subparagraph:

“(ii) not more than 70 per cent, calculated on the

‘base of absolute alcohol, of grape spirit referred to in

regulation 10, or another distillate produced by the dis-
tillation of the fermented juice of the product of the vine,
in a continuous still at, at least 95 per cent of alcohol

: pervolume and”.

Insertion of regulation 39A in the Regulatlons

3. The following regulation is hereby mserled in the
Regulations after regulation 39:

| “Exemption from prohibition [11 (5) (b); 27 ( 1) (a)]

39A. (1) Subject to the provisions of subsection (2)
and (3), the provisions of section 11 (3) (a) (v) of the
Act shall not be construed as restricting the use of the
word ‘vineyard’ or wungerd’ in connection with the sale
of wine—

(a) which forms part of —

(i) a trade mark as defined in section 2 (1) of the
Trade Marks Act, 1963 (Act No. 62 of 1963), which is
used in connection with the sale of a liquor product;
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(i) die naam van ’'n maatskappy soos omskryf in
artikel 1 (1) van die Maatskappywet, 1973 (Wet No. 61
van 1973);

(iit) die naam van 'n kodperatiewe vereniging soos
omskryf in artikel 1 van die Wet op Beheer oor Wyn en
Spiritus, 1970 (Wet No. 47 van 1970); of

(iv) die naam van 'n korporasie s00s omskryf in arti-
kel 1 van die Wet op Beslote Korporasies, 1984 (Wet
No. 69 van 1984),

wat op 1 Julie 1990 geregistreer of gevestig en gebruik
is; of ;

(b) in algemene beskrywende terme.

- (2) Die vrystelling van die verbod op die gebruik in
verband met die verkoop van wyn van die woord
‘wingerd’ of ‘vineyard’ in subartikel (1) bedoel, is on-
derhewig daaraan dat sodanige gebruik, na die oordeel
van die beherende amptenaar of die raad, na gelang
van die geval, nie— _ ]

(a) 'n oortreding van artikel 12 van die Wet daarstel
nie; .

(b) 'n indruk weergee op skep of waarskynlik kan
weegee of skep dat die betrokke wyn of die druiwe

‘waarvan dit geproduseer is, vanuit 'n spesificke
wingerd of spesifieke wingerde afkomstig is nie; en

(c) die sertifisering van die betrokke wyn kwalifiseer
of in stryd met sodanige sertifisering is nie. _

(3) Die vrystelling van die verbod op die gebruik in
verband met die verkoop van wyn van die woord
‘wingerd’ of ‘vineyard’ in subregulasie (1) (a) bedoel,
word beéindig 12 maande nadat 'n skema vir wingerd-
wyn ingestel is.”. '_ : 5,
Wysiging van regulasie 51 van die Regulasies

4. Regulasie 51 word hiermee gewysig deur die
volgende subregulasie na subregulasie (1) in te voeg:

“(1A) In die geval van ’'n drankproduk wat vir uitvoer
na 'n land wat 'n ontledingsertifikaat ten opsigte van
daardie drank vereis, bestem is, moet die aansoeker
op so 'n vorm aandui dat 'n ontledingsertifikaat verlang
word.”. : _

Wysiging van Tabel 11 van die Regulasies

-5, Tabel 11 van die Regulasies word hiermee gewy-
sig— ; ; . T
(a) deur in item 3 die volgende paragraaf by te voeg:

Doel van betaling Bedrag

“(c) In die geval van 'n produk wat as bona | R3,50 per liter of
fide-handelsmonster of vir ander doel- n gedeeite
eindes as die verkoop daarvan ingevoer daarvan™;
is . ;
[reg. 43 (2) (c); 44 (1) en 45 (1)]

(b) deur in kolom 2 teenoor paragraaf (a) van item 5
die woorde “R3,50 per h¢ of gedeelte daarvan” deur
die woord “Nul” te vervang;

(c) deur in kolom 2 teenoor paragraaf (b) van item 5
die woorde “R40 per aansoek plus R0,75 per ht of
gedeelte daarvan” deur die woorde “R40 per aansoek
plus R1 per ht of gedeelte daarvan” te vervang;

(d) deur in kolom 2 teenoor paragraaf (c) van item 5

die woorde *‘R3,50 per liter of gedeelte daarvan’ deur
die word “Nul” te vervang; '

(ii) the name of a company as defined in section 1 (1)
of the Companies Act, 1973 (Act No. 61 of 1973);

(iii) the name of a co-operative society as defined in
section 1 of the Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act
No. 47 of 1970); or

(iv) the name of a corporation as defined in section 1

“of the Close Corporation Act, 1984 (Act No. 69 of

1984), : _

that was registered or established and used on 1 July
1990; or

(b) in general descriptive terms.

(2) The exemption from the prohibition to use the
word ‘vineyard’ or ‘wingerd’ in connection with the sale
of wine as referred to in subregulation (1), shall be
subject to such use which in the opinion of the adminis-
tering officer or-the board, as the case may be, does
not—

(a) constitute a contravention of section 12 of the
Act; :

(b) convey or create or is likely to convey or create
an impression that the wine concerned or the grapes
from which it was produced, orginates form a specific
vineyard or specific vineyards; and

(c) qualify the certification of the wine concerned or is
contrary to such certification.

' (3) The exemption from the prohibition of the use in
connection with the sale of wine of the word ‘vineyard’
or ‘wingerd’ referred to in subregulation (1) (a), shall be
terminated 12 months after a scheme for vineyard
wines has been established.”.

Amendment of regulation 51 of the Regulations

4. Regulation 51 of the Regulations is hereby
amended by the insertion of the following subregulation
after subregulation (1):

“(1A) In the case of a liquor product intended to be
exported to a country requiring a certificate of analysis
of such liquor, the applicant must indicate on such form
that a certificate of analysis is required.”.

Amendment of Table 11 of the Regulations
5. Table 11 of the Regulations is hereby amended—

(a) by the addition to item 3 of the following para-
graph:

Purpose of payment Amount

“(c) In the case of a product imported as a
bona fide trade sample or for other pur-
poses than the sale thereof

[reg. 43(2) (c);44 (1) and 45 (1)]

R3,50 per litre or
portion  there-
O{";

(b) by the substitution in column 2 opposite para-
graph (a) of item 5 for the words “R3,50 per h¢ or
portion thereof” of the word “Nil’"; .

(c) by the substitution in column 2 opposite para-
graph (b) of item 5 for the words ““R40 per application
plus RO, 75 per ht or portion thereof”’ of the words “R40
per application plus R1 per h( or portion thereof”’;

(d) by the substitution in column 2 opposite para-
graph (c) of item 5 for the words “R3,50 per litre or
portion thereof” of the word “Nil’";
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(e) deur in kolom 2 teenoor paragraaf (a) van item 7
die: woorde “R30 per aansoek plus R4 per ht of
gedeelte daarvan” deur die woorde ““R30 per aansoek
plus' R4 per ht of gedeelte daarvan tot die eerste
100 he " te vervang;

(f) deur in kolom 2 teenoor paragraaf (b) van item 7
die woorde “R30 per aansoek plus R4 per hf of
gedeelte daarvan’ deur die woorde “‘R30 per aansoek
plus R4 per ht of gedeelte daarvan tot die eerste 100 h¢
te vervang;

(g) deur in item 7 paragraaf (c) deur d:e volgende
paragraaf te vervang:

. (e) by the substitution in column 2 opposite para-
graph (a) of item 7 for the word “R30 per application
plus R4 per ht or portion thereof' of the words “R30
per application plus R4 per h( or portion thereof up to
the first100h¢; -

“(f) by the subslltu_tlon in column 2 opposite para-
graph (b) of item 7 for the words “R30 per application

plus R4 per ht or portion thereof” of the words “R30

per application plus R4 per h( or portion thereof up to
the first 100 he ;

'(9) by the substitution for paragraph (c) of item 7 of
the following paragraph:

Bedrag-

Doel van betaling Purpose of payment Amount
“(c) In die geval van drankprodukte ingesluit ‘R25 - per 'aan- *(c) In.the case of liquor products included in | R25 per applica-
by die huishoudelike of persooniike besit- ’ the household or personal effects of a tion™;

soek"’;
tings van iemand wat die Republiek tyde- | - 3
lik of permanent verlaat, of wat as .
geskenk of bona fide handelsnommer
bestem is en nie meer is nie as 24 liter
elk van drankprodukte wat ‘in ‘houer,
samestelling en etikettering verskil, of
wat uitgevoer word deur 'n_persoon wat
die Republiek vas 'n bona fide-toeris | '
besoek, of vir gebruik deur 'n Staatshoof
of diplomatieke verteenwoordiger van die
Republiek.

[reg. 51 (4) (a), (b), (i), (i), (I")] -

(h) deur in kolom 2 teenoor: paragraaf (d) van item 7.
die woorde *“R10 per aansoek bykomend tot 'n bedrag
ingevolge paragraaf (a), (b) of (c) betaalbaar, deur die
woorde “R10 per ontledingsertifikaat bykomend tot 'n

bedrag ingevolge paragraaf (a) (b) of (c) betaalbaar”__"

te vervang; en

(i) deur die uitdrukking “[reg 51 (4) (a) (b) (|||)]" na
paragraaf (d) van item 7 deur die’ uutdrukkmg “[reg 51
(2) (c)]” te vervang.

No. R. 2842 28 Noveinbir 1951
WET OP DRANKPRODUKTE, 1989 "
* (WET No. 60 VAN 1989)
WYN VAN OORSPRONG-SKEMA: WYSIGING

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 14 van die Wet op Drank-
produkte, 1989 (Wet No. 60 van 1989), op aanbeveling

van die Wyn- en Spiritusraad bedoel in artikel 2 van |

genoemde Wet—

(a) publiseer hierby die wys:gmgs in_die Bylae unt-
eengesit, van die Wyn van Oorsprong«skema gepubli-
seer by Goewermentskennisgewing No. R.-1434 van
29 Junie 1990, soos gewysig; en

(b) verklaar hierby dat genoemde wysigings op die
datum van publikasie hiervan in werking tree.

A. I.IVAN NIEKERK,
Minister van _Lahdbou. -

BYLAE
WoordOmskrywmg g
. In hierdie Bylae beteken “die Skema die Wyn

van Oorspring-skema gepubliseer by Goewerments--

kennisgewing No. R. 1434 van 29 Junie 1990, soos
gewysig by Goewennenlskenmsgewung No R. 837 van
19 April 1991. 3 .

person who temporarily or permanently
moves from the Republic, or are intended
as a present or bona fide trade sample
and does not consist of more than 24
. litres each of liquor products that differ in
container, composition and labelling, or
that are exported by a person who visits
the Republic as a bona fide-tourist, or for-
use by a Head of State or diplomatic re-
presentative of the Republic. !

[reg. 51 (4) (a), (b). 0. Gi). )]

(h) by the substitution in column 2 opposite para-
graph (d) of item 7 for the words “R10 per application
in addition to an amount payable in terms of paragraph
(a), (b) or (c)” of the words “R10 per certificate of
analysis in addition to an amount payable in terms of
paragraph (a), (b) or (c); and

(i) by the substitution for the expressmn “lreg. 51 (4)
(@), (b) (iii)]” after paragraph (d) of item 7 of the
expressuon “[reg. 51 (2) (c)".

No. R 2842 29 November 1991

LIQUOR PHODUCTS ACT 1989
' (ACT No. 60 OF 1989)

WINE OF ORIGIN SCHEME: AMENDMENT

|, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
acting under section 14 of the Liquor Products Act,
1989 (Act No. 60 of 1989), on recommendation of the
Wine and Spirit Board referred to in section 2 of the
said Act, hereby—

(a) publish the amendments set out in the Schedule,
of the Wine of Origin Scheme published by Govern-
ment Notice No. ‘R: 1434 of 29 June 1990, as
amended; and :

(b) declare that the said amendments shall come
into operation on the date of publication hereof.

A. 1. VAN NIEKERK,

1 Minister of Agriculture.

SCHEDULE

Defm:tfon _

1. In this Schedule "the Scheme” means the Wlne
of Origin Scheme. published by Government Notice
R. 1434 of 29 June 1990, as amended by Government
Notice of R. 837 of 19 April 1991.
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Wysiging van artikel 5 van die Skema

2. Artikel 5 van die Skema word hierby gewysig deur
die volgende paragrawe by subartikel (2) by te voeg:

“(d) Die druifcultivarbenaming ‘hanepoot’ mag 0ok
sonder sertifisering gebruik word in verband met die
verkoop van wyn wat aan die vereistes in artikel 10 (1)
(a), (c) en (d) van hierdie Skema uiteengesit, voldoen
indien— . : -

(i) geen ' énder besonderhede” in subartikel (1)
bedoel, op die etikette van die houers van daardie wyn
aangedui word nie; en -

~ (i) volledige aantekeninge op 'n wyse wat vir die
raad aanvaarbaar is, gehou word van alle prosesse in
verband met die produksie van daardie wyn, met
insluiting van die pars van die druiwe wat gebruik is.

(e) Die benaming van 'n druifcultivar in Tabel 1 ver-
meld, mag, in die geval van 'n wyn bestaande uit 'n
versnit van wyne wat van druiwe van verskillende druif-
cultivars geproduseer is en nie vir sertifisering as n
cultivarwyn bestem is nie; ook gebruik word in verband
met die verkoop van sodanige wyn, mits—

(i) sodanige benaming nie op die hoofetikette van die
houers van daardie wyn aangedui word nie;

(ii) voldoen word aan die vereistes in artikel 23 (4) (e)
(i), (ii) en (iii) van hierdie skema uiteengesit; en

(i) daardie wyn 'n landgoedwyn of 'n wyn van oor-
sprongis.”’. - ' :
Wysi‘ging van artikel 23 van die Skema

3. Artikel 23 van die Skema word hierby gewysig
deur subparagrawe (ii) en (iii) van paragraaf (e) van
subartikel (4) deur die volgende subparagrawe te ver-
vang: ' :

“(ii) in die geval waar die volume van elkeen van die
cultivars in die betrokke versnit 20 persent of meer van
die totale volume van daardie wyn uitmaak, die bena-
mings van al die betrokke druifcultivars in afnemende
volgorde volgens die volume daarvan in die versnit
* aangedui word, of sodanige volumes as persentasies
van die versnit aangedui word;

(iii) in die geval waar die volume van enige een van
die cultivars in die betrokke versnit minder as 20 per-
sent van die totale volume van daardie wyn uitmaak,
die benaming en die volume, uitgedruk as 'n persenta-
sie afgerond tot die naaste heelgetal, van elkeen van
die betrokke druifcultivars in die versnit, aangedui
word; en '

(iv) sodanige besonderhede op die rugetikette van
die houers van daardie wyn aangedui word.”".
Wysiging van 'Tabel 1 van die Skema |

4. Tabel 1 vén_ die Skema word hierby gewysig
deur— - B ;

(a) die uitdrukking “*Erlihande” na die uitdrukking
“emerald Riesling” in te voeg; en

(b) die uitdrukking “*Hierdie skema is slegs tot 31
Desember 1999 van toepasing op hierdie cultivar”
onderaan die Tabel in te voeg.. '

Amendment of section 5 of the Scheme

2. Section 5 of the Scheme is hereby amended by
the addition of the following paragraphs to subsection
(2):

“(d) The vine cultivar designation ‘hanepoot’ may
also be used without certification in connection with the
sale of wine, that complies with the requirements set
outin section 10 (1) (a), (c) and (d) of this Scheme, if—

(i) no other particulars referred to in subsection (1)
are indicated on the labels of the containers of that
wine, and

(i) a complete record, is kept in a manner acceptable
to the board, of all the processes in connection with the
production of that wine, with inclusion of the pressing of
the grapes that were used.

(e) The designation of a vine cultivar specified in
Table 1, may, in the case of a wine consisting of a
blend of wines which has been produced from grapes
of different vine cultivars, and is not distined for certifi-
cation as a cultivar wine, also be used in connection
with the sale of such wine, provided—

(i) such designation is not indicated on the main
labels of the containers of that wine;

(ii) it complies with the requirements set out in sec-
tion 23 (4) (e) (i), (i) and (jii) of this Scheme; and

(iif) that wine is an estate wine or wine of origin.”.
Amendment of section 23 of the Scheme

3. Section 23 of the Scheme is hereby amended by
the substitution for subparagraphs (i) and (jii) of para-
graph (e) of subsection (4) of the following subpara-
graphs: : ;

“(ii) in the case where the volume of each of the
cultivars in the blend concerned consists of 20 per cent
or more of the total volume of that wine, the desig-
nations of all the vine cultivars concerned are indicated
in a decreasing order according to the volume thereof
in the blend, or such volumes are indicated as percent-
ages of the blend,;

(iii) in the case where the volume of any one of the
cultivars in the blend concerned consists of less than
20 per cent of the total volume of that wine, the desig-
nations and the volume, expressed as a percentage,
rounded off to the nearest whole number, of each of the
vine cultivars concerned in the blend, are indicated,;
and

(iv) such particulars are indicated on the back labeis
of the containers of that wine.”’.

Amendment of Table 1 of the Scheme
4. Table 1 of the Scheme is hereby amended by —

(a) the insertion of the expression ‘“*Erlihande™ after
the expression “Emerald Riesling™; and

(b) the insertion of the expression at the bottom of
the Table “*This Scheme is applicable to this cultivar
only until 31 December 1999.”.
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No. R. 2850

BEMARKINGSWET, 1968
(WET No. 59 VAN 1968)

INMAAKVRUGTESKEMA: PRYSE VIR INMAAK-
' VRUGTE:WYSIGING s

EK, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou, |
maak. hierby ingevolge artikel 79 van die Bemark-

ingswet, 1968 (Wet No. 59 van 1968), bekend dat— -

(a) die Inmaakvrugteraad bedoel in artikel 6 van die ;

Inmaakvrugteskema gepubliseer by Goewermentsken-

nisgewing No. R. 2068 van 25 September 1987, krag- .

tens artikel 41 van genoemde Skema die Bylae by
Goewermentskennisgewing No. R. 2632 van 27
November 1987, soos gewysig, verder gewysig het in
die mate in die Bylae hierby uiteengesit; en

(b) genoemde wysiging deur my goedgekeur is en
op die datum van publikasie hiervan in werking tree.

A. 1. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylae by Goewermentskennisgewing No.
R. 2632 van 27 November 1987, s00s gewysig by
Goewermentskennisgewings Nos. R. 2456 van 2
Desember 1988, R. 47 van 12 Januarie 1990 en
R. 2859 van 7 Desember 1990, word hierby verder
gewysig deur die Tabel daarin deur die volgende Tabel
te vervang:

TABEL. »

29 November 1991 -

No.R.2850 . .- 29 November 1991

MARKETING ACT, 1968
* (ACT No. 59 OF 1968)

CANNING FRUIT SCHEME: PRICES FOR CANNIN
- FRUIT: AMENDMENT '

I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
hereby make known in terms of section 79 of the Mar-
keting Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), that—

(a) die Canning Fruit Board referred to in section 6 of
the Canning Fruit Scheme published by Government
Notice No. R. 2068 of 25 September 1987, has under
section 41 of the said Scheme further amended the

Schedule to Government Notice No. R. 2632 of 27

November 1987, as amended, to the extent set out in

the Schedule hereto; and

(b) the said amendment has been approv"ed by me
and shall come into operation on the date of publication
hereof.. -~ <. . 1 g 3
A.I. VAN NIEKERK,

Minister of Agriculture. o
SCHEDULE

The Schedule to Government Notice No. R. 2632 of
27 November 1987, as amended by Govermnment

Notices Nos. R. 2456 of 2 December 1988, R. 47 of 12

January 1990 and R. 2859 of 7 December 1990, is'
hereby further amended by the substitution for the
Table therein of the following Table: '

TABLE

MINIMUMPRYSE VIR INMAAKVRUGTE (BTW ingesiuit)

MINIMUM PRICES FOR CANNING FRUIT (VAT included)

5, : Vervaardigers- | -
Soort en variéteit of tipe | Inmaakgraad -graad Konfytgraad Sapgraad
Kind and variety ortype - Canning Grade | . Mangacturers"- -| Jam Grade Juice Grade
1. Appelkose/Apricots: - ' . - '
(a) Bulida, Super Gold................cc.ooeevrecrrerrrneeennnens RS550,00 * * -t
(b) Peeka, ROYAL..........comsvompussommmsmsisns. b T i 2 1
2. Pere/Pears: T G _ Ty
(a) Bon COrEtien.........o.c..ocvree s, R476,30 B et B | B e
(b). Clapp's Favourite ...........c..ccoooeiconnrerennninsan, ¥ T 1 *
3. Perskes/Peaches: ) : :
Taaipit/Clingstone ...............ccveeiceecnnnrn R - R726,00 ¥ i 1 1
Voorwaarde: R27,50 van bogenoemde minimumprys sal aan produsente betaal word op 1 Augustus 1992. -
Condition: R27,50 of the above-mentioned minimum price will bepaidto producers on 1 August 1992.
* Nie gespesifiseer/Not specified. A S
t Nie van toepassing/Not applicabie. _ .
No. R. 2851 . 29November 1991 | No.R.2851 29 November 1991
BEMARKINGSWET, 1968 | MARKETING ACT, 1968

(WET No. 59 VAN 1968)

'DROEVRUGTESKEMA: HEFFING EN
HEFFING , :

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
maak hiermee ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59 van 1968), bekend
dat— ' :

(a) die Droévrugteraad bedoel in artikel 6 van die
Droévrugteskema gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing No. R. 1065 van 10 Junie 1988, soos gewy-
sig, kragtens artikel 27 van genoemde Skema die hef-
Eng en spesiale heffing in die Bylae uiteengesit, opgelé

et; ’ '

SPESIALE

~ (ACTNo.590F 1968)
DRIED FRUIT SCHEME: LEVY AND SPECIAL LEVY
I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,

hereby make known in terms of section 79 of the Mar-
keting Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), that— '

" (a) the Dried Fruit Board referred to in section 6 of

the Dried Fruit Scheme published by Government
Notice No. R. 1065 of 10 June 1988, as amended, has
under section 27 of the said Scheme imposed the levy

1 and special levy set out in the Schedule;
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(b) gendemde heffing en spesiale heffing deur my
goedgekeur is en op die datum van publikasie hiervan
in werking tree; en

(c) Goewermentskennisgewing No. R. 3023 van 28
Desember 1990 met ingang van genoemde datum van
inwerkingtreding herroep word.

A.l. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking
waaraan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie
betekenis, en beteken “die Skema” die Droévrugte-
skema gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 1065 van 10 Junie 1988 (verbeter by
Goewermentskennisgewing No. R. 1464 van 22 Julie
1988), soos gewysig by Goewermentskennisgewing
No. R. 1627 van 28 Julie 1989.

Oplegging van heffing en spesiale heffing

2. 'n Heffing van 'n spesiale heffing word hiermee
oopgelé op droévrugte van die soorte in kolom 1 van die
Tabel vermeld, wat deur 'n produsent daarvan verkoop
word.

Bedrag van heffing en spesiale heffing

3. Die Bedrag van die heffing en spesiale heffing in
klousule 2 bedoel, is onderskeidelik soos in kolomme 2
en 3 van die Tabel teenoor die onderskeie soorte
droévrugte vermeld.

TABEL *

(b) the said levy and sbecial levy has been approveﬂ
by me and shall come into operation on the date of

. publication hereof; and

(c) Government Notice No. R. 3023 of 28 December
1990 is repealed with effect from the said date of
commencement.

A. 1. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
Definitions '

1. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have
that meaning and *‘the Scheme’” means the Dried Fruit
Scheme published by Government Notice No. R. 1065
of 10 June 1988 (corrected by Government Notice No.
R. 1463 of 22 July 1988), as amended by Government
Notice No. R. 1627 of 28 July 1989.

Imposition of levy and special levy

2. A levy and a special levy are hereby imposed on
dried fruit of the kinds specified in column 1 of the
Table, that is sold by a producer thereof.

Amount of levy and special levy

3. The amount of the levy and spegcial levy referred to
in clause 2 shall respectively be as specified in column
2 and 3 of the Table opposite the respective kinds of
dried fruit.

TABLE

HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP DROEVRUGTE
LEVY AND SPECIAL LEVY ON DRIED FRUIT

Soort droévrugte ermng S%es‘:lizll':gﬂlng
Kind of dried fruit vy p Y
(c/per kg) (c/per kg)
1 2 . 3
. KOT@IEEICUIPANS ....ovsroemsensassasecemsesesesssssss s o444 468 bmsbsps e e R 88 e 220 4,70
2. Rosyne/RaiSins ... 2,20 4,70
3. Pitlose rosyne/Seedless raisins: _
3.1 Sultanas, geswael/Sutanas, DIEACHE............ciww i e 2,20 6,70
3.2 Sultanas, geloog/Sultanas, UNDIBACNEM ..ot s i 2,20 4]0_
33 Thompson pitlose rosyne/Thompson seedless raising 220 4,70
4. PrUMEAANE/PIUNES ....oovoiiiiiririarissisisisssimoss s s s 2,20 7,20
5. Alle ander soorte droévrugte/All other kinds of dried fruit....oo.ooceveiviniiircii e 2,20 4,70
No. R. 2852 29 November 1991 | No. 2852 29 November 1991

BEMARKINGSWET, 1968
(WET No. 59 VAN 1968)

WOLSKEMA: WYSIGING

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by arti-
kel 15 (3), van die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59
van 1968)— '

(a) publiseer hiermee die wysigings in die Bylae

uiteengesit, van die Wolskema gepubliseer by Prokla-
masie No. R. 155 van 1972, soos gewysig; en

MARKETING ACT, 1968
(ACT No. 59 OF 1968)

" WOOL SCHEME: AMENDMENT

I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
acting under section 14, as applied by section 15 (3), of
the Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), hereby —

(a) publish the amendment set out in the Schedule

of the Wool Scheme published by Proclamation No.
R. 155 of 1972, as amended; and :
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(b) verklaar hiermee dat genoemde wysiging op die .
datum van publikasie hiervan in werking tree

“A.l. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie kennisgewing beteken “‘die Skema’’ die
Wolskema gepubliseer by Proklamasie No. R. 155 van
1972, soos gewysig by Proklamasies Nos. R. 289 van
1973, R. 113 van 1973, R. 169 van 1973, R. 201 van
1974, R. 216 van 1976, R. 242 van 1976, R. 148 van
1978, R. 25 van 1979, R. 303 van 1979, R. 102 van
1980, R. 138 van 1980, R. 140 van 1984, R. 75 van
1984 en Goewermentskenmsgewmg No. R. 2290 van
28 September 1990.

~ Wysiging van artikel 33 van die Skema

2. Artikel 33 van die Skema word hiermee gewysig
deur na paragraaf (d) die volgende paragraaf in te
voeq: . _

“(dA) met die Minister se goedkeuring voorskrifte
uitreik betreffende die klassifisering, gradering, verpak-
king en merk van wol wat hy ingevolge paragraaf (a)
gemagtig is om te koop of mgevolge paragraaf (d)
gemagtig is om te ontvang;”.

Wysiging van artikel 36 van die Skema
3. Artikel 36 van die Skema word hiermee gewysig

deur in subartikel 11 die omskrywing vir “klas” deur die .

volgende omskrywing te vervang:
*“ *klas’, met betrekking tot wol, 'n klas wol be-

doei in die voorskrifte kragtens artikel 33 (dA) uit- |

gereik, en het ‘klassifiseer’, ‘herklassifiseer’ en
‘klassifikasie’ ooreenstemmende beteken-
nisse;”. '
Wysiging van artikel 38 van die Skema
4. Artikel 38 van die Skema word hiermee gewysig

deur na paragraaf (b) die volgende paragraaf in te

voeg:

“(bA) versuim om aan die voorsknﬂe uutgerelk krag-
tens artikel 33 te voldoen;”.

L

No. R. 2853

BEMARKINGSWET, 1968
| ~ (WET No. 59 VAN 1968)
LUSERNSAADSKEMA: VERKOOPSPRYSE VAN
LUSERNSAAD

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou,
maak hierby ingevolge artikel 79 van die Bemarkings-
wet, 1968 (Wet No. 59 van 1968), bekend dat— -

(a) die Lusernsaadraad bedoel in artikel 3 van die

Lusernsaadskema gepubliseer by Proklamasie No. R.
30 van 1963, soos gewysig, kragtens artikel 18 van
genoemde Skema die verbod in dre Bylae uiteengesit,
opgelé het;

29 November 1991 |

:(b) declare that the said "ameridme_n't_'_s' shall come
into operation on the date of publication hereof.

A.l. VAN NIEKERK, -
Minister of Agricuiture. ; _
| SCHEDULE & o
Definition _ .

1. In this notice “the Scheme” means the Wool
Scheme published by Proclamation No. R. 155 of
1972, as amended by Proclamations Nos. R. 289 of
1973, R. 113 of 1973, R. 169 of 1973, R. 201 of 1974,
R. 216 of 1976, R. 242 of 1976, R; 148 0f1978 R. 25
of 1979 R. 303 of 1979 R. 102 of 1980 R. 138 of
1980, R. 140 of 1984, R. 75 of 1984 and Government
Notice No R. 2290 of 28 Sep!ember 1990.

Amendmenr of sectron 33 of the Scheme 2

2. Section 33 of the Scheme is hereby amended by.
the insertion aﬂer paragraph (d) 01 the followmg para-
graph: -

“(dA) issue directions W|th the approval of the Minis-
ter, relating to the classification, grading, packing and
marking of wool which it is empowered to buy i terms
of paragraph (a) or to receive in terms of paragraph

(@)™

Amendment of secrron 36 of the Scheme "

3. Section 36 of the Scheme is hereby amended by
the substitution -in 'subsection 11 for lhe defmmon of
class of the following definition:

. "'class’, in relation to wool, means a class of
" wool referred to in the directions issued under sec-
tion 33 (dA), and ‘classify’, ‘re-classify’ and ‘clas-
sification’ have corresponding meanings:”’

Amendment of seqtlon 38 of the Scheme -

4. Section 38 of the Scheme is hereby amended by
the insertion after. paragraph (b) of the {ollowmg para-
graph:

~ “(bA) fails to comply wrth the directions’ issued

under section 33;”

No. R. 2853 29 November 1 991

MARKETING ACT, 1968
(ACT No. 59 OF 1968)

LUCEHNE SEED SCHEME: SELLING PHICES
: OF LUCERNE SEED -
I, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture,
hereby make known in terms of section 79 of the Mar-
keting Act, 1968 (ActNo. 59 of 1968), that— - -

(a) the Lucerne Seed Board referred to in section 3
of the Lucerne Seed Scheme published by Proclama-
tion No. R. 30 of 1963, as amended, has under section
18 of the said Scheme |mposed the prohlbmon set out
in the Schedule; ;
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(b) genoerﬁde verbod-deur rhy goedgekeur is en op
die datum van publikasie hiervan in werking tree; en

(c) Goewermentskennisgewing No. R. 2681 van 16
November 1990 met ingang van genoemde datum van
inwerkingtreding herroep word.

A. . VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking
waaraan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie
betekenis en beteken— _

“die Skema” die Lusernsaadskema gepubli-
seer by Proklamasie No. R. 30 van 1963, so0s
ewysig by Proklamasies Nos. R. 99 van 1967
soos verbeter by Proklamasie No. R. 2105 van
1967), R. 21 van 1977, R. 132 van 1978, R. 69 van
1981, R. 138 van 1984, Goewermentskennisge-

winas Nos. R. 1108 van 17 Mei 1985, R. 2370 van |

18 Oktober 1985, R. 2419 van 21 November 1986,
R. 1046 van 3 Junie 1988 en R. 1879 van 9
Augustus 1991; en

“gesertifiseer” ingevolge die Suid-Afrikaanse
Saadsertifiseringskema ingestel l:x[ artikel 23 van
die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet No. 53 van
1976) as gesertifiseerde saad gesertifiseer.

Pryse vir lusernsaad

2. (1) Geen persoon wat ingevolge artikel 18bis van
- die Skema as 'n skoonmaker geregistreer is, mag lu-
sernsaad van 'n klas in kolom 1 van die Tabel vermeld,
wat in die Republiek geproduseer en vir herverkoop
bestem is, verkoop nie teen 'n hoér prys as die toepas-
like maksimum prys in kolom 2 van die Tabel daartee-
noor vermeld. :

(2) Geen persoon' aan wie 'n vrystelling ingevoige

artikel 19 (2) van die Skema verleen is, lusernsaad van
'n variéteit ten opsigte waarvan 'n planttelersreg krag-

tens die Wet op Planttelersregte, 1976 (Wet No. 15van |

' 1976), toegestaan is, en wat vir herverkoop bestem is,
verkoop nie teen 'n laer prys as die toepaslike prys in
kolom 2 van die Tabel teenoor die onderskeie klasse
lusernsaad vermeld.

Vervoerkoste

3. lemand in klousule 2 (1) bedoel, kan die koste
werklik deur hom aangegaan in verband met die ver-
voer van lusernsaad na die perseel van die koper daar-
van, byvoeg by 'n prys in daardie klousule aangedui.

I TABEL

, Maksimum
Klas lusernsaad prys per 50
- kg -
1 ) _ ' e i
1. Lusernsaad van die variéteit S.A. Stan- '
AAAMD oo e R599,16
2. Lusernsaad van die variéteit CUF101 wat %
nie gesertifiSeer is NI ... R599,16 -

(b) the said prohibilion has been approved by me
and shall come into operation on the date of publication
hereof; and

(c) Government Notice No. R. 2681 of 16 November
1990 is repealed with effect from the said date of com-
mencement.

A. 1. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
Definitions ' o

1. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have
that meaning and—

“certified” means certified seed in terms of the

“South African Seed Certification Scheme estab-

lished under section 23 of the Plant Improvement
Act, 1976 (Act No. 53 of 1976); and

“the Scheme” means the Lucerne Seed
Scheme published by Proclamation No. R. 30 of -
1963, as amended by Proclamations Nos. R. 99 of
1967 (as corrected by Proclamation No. R. 2105
of 1967), R. 21 of 1977, R. 132 of 1978, R. 69 of

1981, R. 138 of 1984, Government Notices Nos.
R. 108 of 17 May 1985, R. 2370 of 18 October
1985, R. 2419 of 21 November 1986, R. 1046 of 3
June 1988 and R. 1879 of 9 August 1991.

Prices for lucerne seed a

2. (1) No person registered as a cleaner in terms of
section 18bis of the Scheme shall sell lucerne seed of
a class specified in column 1 of the Table, that is pro-
duced in the Republic and is intended for resale, at a
price above the applicable maximum price specified in
column 2 of the Table opposite thereto.

(2) No person to whom an exemption was granted in
terms of section 19 (2) of the Scheme shall sell lucerne
seed of a variety in respect of which a plant breeder’s
right was granted under the Plant Breeders’ Rights Act,
1976 (Act No. 15 of 1976), and that is intended for
resale, at a price below the applicable price specified in
column 2 of the Table opposite the respective classes
of lucerne seed.

Cost of conveyance
3. A person referred to in clause 2 (1) may add to a
price indicated in that clause the cost actually incurred

by him in connection with the conveyance of lucerme
seed to the premises of the buyer thereof.

TABLE
' .  Maximum
Class of iucerne seed price per 50
: ; kg
1 : 2
1.. Lucerne seed of the variety S.A. Stan-
T L 18 R599.16
2. Lucerne seed of the variety. CUF101 that
isnot certified. ... R599,16




GOVEF!NMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1991 o No. 13646 21
DEPAFITEMENT VAN MANNEKRAG ' DEPARTMENT OF MANPOWER
No. R. 2801 29 November 1991 29 November 1991

LOONWET, 1957

INTREKKING VAN LOONVASSTELLING 470:
BEGRAFN!SONDERNEMING SEKERE GEBIEDE

Die Minister van Mannekrag is van voorneme om |

“kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957, Loon-
vasstelling 470: Begrafnisonderneming, Sekere
Gebiede, gepubliseer by Goewermentskenmsgewmg
R. 764 van 12 April 1991, in te trek.

Enige persoon wat kommentaar oor die voorge-
stelde intrekking wil lewer, moet sodanige kommentaar

- . binne 30 dae vanaf die datum van publikasie hiervan

aan die Direkteur-generaal: Mannekrag, Privaatsak
X117, Pretoria, 0001, voorlé. :

'No. R. 2802 29 November 1991
LOONWET, 1957

INTREKKING VAN LOONVASSTELLING 469:
DOODKISNYWERHEID, SEKERE GEBIEDE

Die Minister van Mannekrag is van voorneme om o

kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957, Loon-
vasstelling 469: Doodkisnywerheid, Sekere Gebiede,
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 763 van
12 April 1991, in te trek.

Enige persoon wat kommentaar oor die voorge-
stelde intrekking wil lewer, moet sodanige kommentaar
binne 30 dae vanaf datum van publikasie hiervan die
Direkteur-generaal: Mannekrag, Privaatsak X117,
Pretoria, 0001, voorlé.

No.R. 2825 29 November 1991

WET OP AF{BEIDSVEHHOUDING_E, 1956

BOUNYWERHEID, WESTELIKE PHOVINSIE: HER-
NUWING VAN BOLAND OOREENKOMS

Ek, Dennis van der Walt, Direkteur: Arbeidsverhou-

dinge, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister |

van Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)
(a) (ii) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat
die bepalings van Goewermentskenmsgewmgs
R. 2325 van 27 Oktober 1989, R. 2508 van 26 Oktober
1990 en R. 1369 van 14 Junie 1991, van krag is vanaf
die datum van publikasie van hierdie kennisgewing en
vir die tydperk wat op 31 Oktober 1992 eindig.

'D. VAN DER WALT,
Direkteur: Arbeidsverhoudinge.

No. R. 2801

"WAGE ACT, 1957

~ CANCELLATION OF WAGE DETERMINATION 470:

FUNERAL UNDERTAKING, CERTAIN AREAS

The Minister of Manpower proposes, in terms of sec-
tion 16 of the Wage Act, 1957, to cancel Wage Deter-
mination 470: Funeral Undertaking, Certain Areas,
published under Government Notice R. 764 of 12 April
1991.

Any person who desires to comment on the pro-
posed cancellation should submit such comment within

130 days from the date of publication hereof to the

Director-General:
Pretoria, 0001.

Manpower, Private Bag X117,

No. R. 2802 29 November 1991

WAGE ACT, 1957

CANCELLATION OF WAGE DETERMINATION 469:
COFFIN INDUSTRY, CERTAIN AREAS

The Minister of Manpower proposes, in terms of sec-
tion 16 of the Wage Act, 1957, to cancel Wage Deter-
mination 469: Coffin Industry, Certain Areas, published
under Government Notice R. 763 of 12 April 1991.

Any person who desires to comment on the pro-
posed cancellation should submit such comment within
30 days from the date of publication hereof to the
Director-General: Manpower, Private Bag X117, Preto-
ria, 0001..

No. R. 2825 29 November 1991

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, WESTERN PROVINCE:
RENEWAL OF BOLAND AGREEMENT

I, Dennis van der Walt, Director: Labour Relations,
duly authorised thereto by the Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Govern-

- ment Notices R. 2325 of 27 October 1989, R. 2508 of

26 October 1990 and R. 1369 van 14 June 1991, to be
effective from the date of publication of this notice and
for the period ending 31 October 1992. :
D. VAN DER WALT,

Director: Labour Relations.
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No. R. 2855 29 November 1991
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE. 1956

MEUBELNYWERHEID, NATAL: V_EFILENGING VAN
HOOFOOREENKOMS

Ek, Dennis van der Walt, Direkteur: Arbeidsverhou-
dinge, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister
van Mannekrag, verleng hierby, kragtens artikel 48 (4)
(a) (i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, die
tydperke vasgestel in Goewermentskennisgewings
R. 2620 van 30 November 1984, R. 1444 van 28 Junie
1985, R. 187 van 31 Januarie 1986, R. 520 van 21
" Maart 1986, R. 742 en R. 743 van 18 April 1986,
R. 1169 van 13 Junie 1986, R. 1523 en R. 1524 van 18
Julie 1986, R. 1204 van 24 Junie 1988, R. 2333 en
R. 2334 van 18 November 1988, R. 2111 van 29 Sep-
tember 1989, R. 391 van 23 Februarie 1990, R. 136
van 25 Januarie 1991 en R. 1080 van 17 Mei 1991,
met 'n verdere tydperk wat op 15 Mei 1992 eindig.

D. VAN DER WALT,
Direkteur: Arbeidsverhoudinge.

No. R. 2856 29 November 1991
- WETOP AHBEIDSVERHOUDINGE', 1956

MOTORNYWERHEID: WYSIGING VAN
HOOFOOREENKOMS '

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister van Manne-
krag, verklaar hierby— h C

* (a)kragtensartikel48(1)(a)vandie Wetop Arbeidsver-
houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreenkoms
(hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in die
Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die Onder-
neming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die opskrif by
hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing, en vir die tydperk wat op 31 Augus-
tus 1993 eindig, bindend is vir die werkgewersorgani-
sasies en die vakverenigings wat die Wysigingsoor-
eenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
werknemers wat lede van genoemde organisasies of
verenigings is; en : '

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd dié vervat in klousule 1 (1) (b), met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing, en vir die tydperk wat op 31
Augustus 1993 eindig, bindend is vir alle ander werk-
gewers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
van hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in diens
is in genoemde Onderneming, Nywerheid, Bedryf of
Beroep in die gebiede in klousule 1 van die Wysigings-
ooreenkoms gespesifiseer.

E. VAN DER M. LOUW,
Minister van Mannekrag.

No. R. 2855 29 November 1991
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

FURNITURE MANUFACTURING INDUSTRY, NATAL:
EXTENSION OF MAIN AGREEMENT

|, Dennis van der Walt, Director: Labour Relations,
duly authorised thereto by the Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (i) of the Labour
Relations Act, 1956, extent the periods fixed in
Government Notices R. 2620 of 30 November 1984,
R. 1444 of 28 June 1985, R. 187 of 31 January 1986,
R. 520 of 21 March 1986, R. 742 and R. 743 of 18 April
1986, R. 1169 of 13 June 1986, R. 1523 and R. 1524 of
18 July 1986, .R. 1204 of 24 June 1988, R. 2333 and
R. 2334 of 18 November 1988, R. 2111 of 29 Septem-
ber 1989, R. 391 of 23 February 1990, R. 137 of 25
January 1991 and R. 1080 of 17 May 1 991, by a further
period ending 15 May 1992.

D. VAN DER WALT,
Director: Labour Relations.

No. _R. 2856 29 November 1991
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

MOTOR INDUSTRY: AMENDMENT OF MAIN
AGREEMENT

I, Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower,
hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice, and for the
period ending 31 August 1993, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers and
employees who are members of the said organisations
or unions; and '

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agree-
ment, excluding those contained in clause 1 (1) (b),
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice, and for the

period ending 31 August 1993, upon all employers and

employees, other than those referred to in paragraph
(a) of this notice, who are engaged or employed in the
said Undertaking, Industry, Trade or Occupation in the
areas specified in clause 1 of the Amending Agree-
ment. :

E. VAN DER M. LOUW,
Minister of Manpower.
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BYLAE

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
MOTORNYWERHEID

HOOFOOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeldsverhoudmge 1956, gesluit
deur en aangegaan tussen die

South African Motor Industry Employers’ Assoi:iation
en die '

South African Vehicie Builders’ and Hepalrers
Association

(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasies’
genoem), aan die een kant en die

National Union of Metalworkers of South Africa

- Motor Industry Employees Union of South Africa
endie

Motor Industry Staff Association

(hierna die “‘werknemers”’ of die “vakveremgmgs” genoem),
aan die ander kant,

‘wat die partye is by die Nasnonale Nywerheidsraad vir die
Motornywerheid, -

om die Hoofooreenkoms, gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing R. 2321 van 27 Oktober 1989, soos verleng,
gewysig en hernieu deur Goewermentskenmsgemngs
R. 2081 van 31 Augustus 1990, R. 2305 van 28 September
1990, R. 2840 van 30 November 1990, R. 449 van 1 Maart
1991, R. 1973 en R. 1974 van 16 Augusws 1991 enR. 2154
van 30 Augustus 1991, te wysig.

AFDELING A

1. KLOUSULE 1: TOEPASSINGSBESTEK

(1) Behoudens subklousule (3) van hierdie klousule en
klousule 1 van Afdeling B van die Hoofooreenkoms moet
hierdie Ooreenkoms in die Motornywerheid nagekom word—

(a) oral in die Republiek van Suid:Afrika (uitgesonderd
die hawe en nedersetting van Walvisbaai en die gebied wat
geokkupeer word deur die Cape Explosives Works Ltd,
Somerset-Wes); en

(b) deur die werkgewers en die werknemers in die Motor-
nywerheid wat lede is van onderskeidelik die werkgewersor-
ganisasie en die vakverenigings.

(2) Ondanks. subkiousule (1) is hierdie Ooreenkoms. van
toepassing op—

(a) vakleerlinge slegs vir sover dit nie onbestaanbaar is
met die Wet op Mannekragc:aplendmg. 1981, of voorwaardes
wat daarkragtens gestel is nie; en

(b) kwekelinge wat opleiding mgevcﬁge die Wet op Manne-
kragopleiding, 1981, ondergaan; slegs vir sover dit nie
onbestaanbaar is met daardie Wet of voomaardes wat daar-
kragtens gestel is nie.

2. Voeg die volgende nuwe kiou_suie 43in:

“KLOUSULE 43: REGSKOSTE

Wanneer dit vir die Raad nodig of raadsaam word om 'n
geding in 'n siviele hof aanhangig te maak vir die verhaal van
enige bedrag geld insluitende enige bedrag verhaal van 'n
- werknemer deur 'n werkgewer wat nie aan die Raad oorbe-
taal is nie, sal die skuldenaar in so ’n geval aanspreeklik

SCHEDULE

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
MOTOR INDUSTRY
_ MAIN AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Labour Relations
Act, 1956, made and entered into by and between the
South African Motor Industry Employers’ Accociation
- and the
South African Vehicle Builders’ and Repairers’
' Association
(hereinafter referred to as the “employers”™
“employers’ organisations), of the one part, and the

National Union of Metalworkers of South Africa .

or -the :

Motor Industry Employees’ Union of South Africa
and the

Motor Industry Staff Association

(hereinafter referred to as the “‘employees™ or the “trade
unions"), of the other part,

being the parties to the Nallonal Industnal Councn for the
Motor Industry,

to amend the Main Agreement published under Government -

"Notice R. 2321 of 27 October 1989 as extended, amended

and renewed by Government Notices R. 2081 of 31 August
1990, R. 2305 of 28 September 1990, R. 2840 of 30
November 1990, R. 449 of 1 March 1991, R. 1973 and

.R. 1974 of 16 August 1991 and R. 2154 of 30 August 1991.

DIVISION A

. 1.CLAUSE 1: SCOPE OF APPLICATION

(1) Subject to the provisions of subclause (3) of the clause
and of clause 1 of Division B, the terms of this Agreement
shall be observed in the Motor Industry—

(a) throughout the Republic of South Africa (excluding the
port and settlement of Walvis Bay and the area occupied by
the Cape Explosives Works Ltd, Somerset West); and

(b) by the ernployers and the employees in the Motor
Industry who are members of the .employers’ orgamsatlons
and the trade unions, respectively.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the

. provisions of this Agreement shall apply to—

(a) apprentices only in so far as they are not inconsistent
with the provisions of or any conditions fixed under the Man-
power Training Act,-1981; and

(b) trainees undergoing . training under the Manpower
Training Act, 1981, only in so far as they are not inconsistent
with the provisions of or any conditions fixed under that Act. E

2. Insert the following new clause 43:

“CLAUSE 43: LEGAL COSTS

Whene\rer it becomes  necessary or expedlent for the
Council to institute action in a civil court for the recovery of
any amount of money which includes money deducted by an
employer from any moneys due to an employee but not paid

- over to the Council, then and in such event the debtor will be
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gehou word vir alle regskostes aangegaan deur die Raad om
die bedrag te verhaal, insluitende kostes op ’n prokureur- en
kliéntskaal in die geval waar 'n regspraktisyn opdrag deur die
Raad gegee is om die bedrag te verhaal.”.

Namens die partye op hede die 28ste dag van Februarie
1990 te Johannesburg onderteken.

T. NIEUWOUDT,
President van die Raad.

W. DE KLERK, ;
Vise-president van die Raad.

H.C.L.LOOCK, _
Hoofsekretaris van die Raad.

No. R. 2858 29 November 1991
WET OP AHBEID_S_VEH_HOU.DINGE,' 1956

JUWELIERSWARE- EN EDELMETAALNYWERHEID,
KAAP: HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Dennis van der Walt, Direkteur: Arbeidsverhou-
dinge, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister
van Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)
(a) (ii) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat

“die bepalings van - Goewermentskennisgewings
R. 1133 van 8 Junie 1984, R. 107 van 16 Januarie
1987, R. 2635 van 27 November 1987 en R. 394 van
23 Februarie 1990, van krag is vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 31 Desember 1992 eindig. '

~ D.VANDERWALT,
Direkteur: Arbeidsverhoudinge. .

liable for all legal costs incurred by the Council in recovery
the amount due, including costs on attorney and client scale
in the event of a legal practitioner having been instructed by
the Council to collect the amount.”.

Signed at Johannesburg, on behalf of the parties, this 28th
day of February 1990.

T. NIEUWOUDT,
President of the Council.

W.DEKLERK,
Vice-President of the Council.

H.C.L.LOOCK,
General Secretary of the Council.

No. R. 2858 29 November 1991
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

JEWELLERY AND PRECIOUS METAL INDUSTRY,
'~ CAPE: RENEWAL OF MAIN AGREEMENT

|, Dennis van der Walt, Director: Labour Relations,
duly authorised thereto by the Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Govern-
ment Notices R. 1133 of 8 June 1984, R. 107 of 16
January 1987, R. 2635 of 27 November 1987 and
R. 394 of 23 February 1990, to be effective from the

“date of publication of this notice and for the period

ending 31 December 1992.
D. VAN DER WALT,

Director; Labour Relations.

Maak uself asseblief deeglik vertroud met die
‘"\Joorwaardes vir Publikasie”” van wetlike
kennisgewings in die Staatskoerant, asook met die

"~ nuwe tariewe wat daarmee in verband staan

Please, acquaint yourself thoroughly with the
‘Conditions for Publication”” of legal notices in
the Government Gazette, as well as the new tariffs
in connection therewith




GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1991 - No. 13646 25

BELANGFIIKE AANKONDIGING
Sluitingstye

(1) AANSOEKE OM DRANKLISENSIES = |
(2) AANSOEKE OM VERPLASINGS VAN LISENSIES

Hiermee word bekendgemaak dat kenmsgewmgs vir aanname dle Vrydag, lwee kalenderweke voor datum van
publikasie, ingedien moet word. _ ;| o

 Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae:
23 Mei 1991, vir die uitgawe van Vrydag 7 JI..II'IIB 1991
21 Junie 1991, vir die uitgawe van Vrydag 5 Julle 1991
19 Julie 1991, vir die uitgawe van: Vrydag 2 Augustus 1991.
23 Augustus 1991, vir die uitgawe van Vrydag 6 September 1991.
20 September 1991, vir die uitgawe van Vrydag 4 Oktober 1991.
18 Oktober 1991, vir die uitgawe van Vrydag 1 November 1991.
22 November 1991, vir die. UItgawe van Vrydag 6 Desember 1991.
L.W.: Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende uitgawe geplaas word.
Gegewens word presies weergegee s00s verstrek op Vorm 2 enVorm 28 varr voomemende aansoeker

vvvvvv'v

| IMPORTANT ANNOUNCEMENT
 Closing Times

(1) APPLICATIONS FOR LIQUOR LICENCES . .

(2) APPLICATIONS FOR REMOVAL OF LICENCES
Notice is hereby given that notices are to be submitted for ac;ceptance on the Fnday, two calendar weeks before
date of publication. .

The closing time is 15:00 sharp on the foﬁowmg days:
23 May 1991, for the issue of Friday 7 June 1991,
21 June 1991, for the issue of Friday 5 July 1991.
19 July 1991, for the issue of Friday 2 August 1991.
23 August 1991, for the issue of Friday 6 September 1991.
20 September 1991, for the issue of Friday 4 October 1991.
18 October 1991, for the issue of Friday 1 November 1991,
22 November 1991, for the issue of Friday 6 December 1991 s
Note: Late notices will be placed in the subsequent issue. ;
Information will be reflected exactly as furnished on Form 2 and Form 28 of prospective applicant.

VVVVVVV
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B Hanreer Alle filareliese items van die RSA
“Amprelike agent  vir Namibi, Transkei,
Bophuthatswana, Venda en Ciskei

Sels, Gedenkkoeverte, MaksimumkaarTe

en Gemonteerde stelle

(jaarpakke)

Handles all RSA philarelic irems
Official agent for Namibia, Transkei
Bophutharswana, Venda and Ciskei
Stamps, COMMEMORATIVE ENVELOPES,
Maximum cards and Mounred sets
(year packs)

~ NUWE POSKAARTE - NEW POSTCARD
Vanaf 1 Okrober 1991 - As from 1 Ocrober 199

Digmond Jubiies: Nationa! Canger Associalion,

i
5
|
2

;
|
e
a

Postcard
Poskaart

To /[ Acn

-

fripchainn of o e toesign el servics
Instefing st . foomats budlekancine - posciens

17911991 e e e

Privaatsak / Private Bag X70%, Preroria, 0001
 Tel.: (012) 311-3470/71.
Faksnr./ fax No.(012) 286027
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Amprelike agent vir Namibié, Transkei,
Bophutharswana, Venda en Ciskei

: | Sekls, Gedenkkoeverte, Maksimumkaarre -

EN CEMONTEERdE stelle
%@ Granpae)

Haneer alle filaeliese irems VAN dis. RSA

 Handles all RSA philarelic irems.

Official agent for Namibia, Transkei,
Bophutharswana, Venda and Ciskei

- Stamps, Commemorative envelopes,
~ Maximum cards and Moumsd SETS
(year packs)

'NUWE AitROGRAMME - NEW AEROGRAMS

VANAf l Okrober 199 l - As fnom l OCTObER 1991

A

PRIVAAISA'(/ me\re Bag X505 PRE[ORIA 000]
Tel.: (012) 311~ 3470/71.
Faksnr./ fax No.(012) _28.6025_
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Werk mooi daarmee.

Ons leef &2 daa rvan.

~ water is kosbaar

- ) Use it.

Don't abuse it

water is for everybody
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1l

i00i rommel waar

Hou Suid-Afrika Sk

dit hoort
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BELANGRIKE AANKONDIGING

S[uitingstye VOOR VAKANSIEDAE yijr
| WETLIKE KENNISGEWINGS ﬂ 9
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS N7

Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae:

' 21 Maart, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 28 Maart
27 Maart, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 5 April
25 April, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 3 Mei
2 Mei, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 10 Mei
23 Mei, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 30 Mel
3 Oktober, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 11 Oktober
12 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 20 Desember
17 Desember, Dinsdag, vir die uitgawe van Vrydag 27 Desember
19 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 3 Januarie

VYYYYYVYYVYY

Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende Wanneer 'n APARTE Staatskoerant
uitgawe geplaas word. Indien 'n laat kennisgewing veriang word moet die kopie drie
wel, onder spes:ale omstandighede, aanvaar word, kalenderweke voor publikasie inge-
sal 'n dubbeltarief gehef word dien word

MPORTANT ANNOUNCEMENT

Closing times prior TO PUBLIC HOLIDAYS for

~ LEGAL NOTICES ﬂ @ @ ﬂ
GOVERNMENT NOTICES U §
The closing time is 15:00 sharp on the follow;ng days: .

21 March, Thursday, for the issue of Thursday 28 March
27 March, Wednesday, for the issue of Friday 5 April
25 April, Thursday, for the issue of Friday 3 May
2 May, Thursday, for the issue of Friday 10 May
23 May, Thursday, for the issue of Thursday 30 May
3 October, Thursday, for the issue of Friday 11 October
12 December, Thursday, for the issue of Friday 20 December
17 December, Tuesday, for the issue of Friday 27 December

19 December, Thursday, for the issue of Friday 3 January
: ; E ~ ; e

YVYYYYYYYY

Late notices will be published in the subsequent The copy for a SEPARATE Govern-

issue. If, under special circumstances, a late ment Gazette must be handed in not

notice is being accepted, a double tariff will later than three calendar weeks before
be charged " date of publication
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INHOUD

Bladsy Koeramnt

No. No. No.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

Administrasie: Raad van Afgevaardigdes
Goewermentskennisgewing

R.2819 Wet op Onderwys vir Indiérs (61/1965)

Wysiging van die regulasies betreffende

die administrasie van en die beheer oor

geld wat vir staatsskole of staats-

ondersteunde skole ingesamel word........ 1 13646
Administrasie: Volksraad
Goewermentskennisgewing

R.2817 Wet op die Bewaring van Landbouhulp-
bronne (43/1983): Vicedhulpskema vir
Vicedrampgebiede: Wysiging.................. 3 13646

Finansies, Departement van
Goewermentskennisgewings ;
R.2797 Doeane- en Aksynswet (91/1964): Wy-

~ sigingvan Bylae 1 (No. 1/1/419) .............. 4 13646
R.2798 do.: Wysiging van Bylae 1 (No. 1/1/420) 5 13646
R.2799 do.: Wysiging van Bylae 1 (No. 1/4/115) 5 13646
R.2800 do.: Wysiging van Bylae 3 (No.3/164) ..... 6 13646
R.2846 Versekeringswet (27/1943): Wysiging

van regulasies uitgevaardig kragtens die
Versekeringswet......oooerseces 7 13646
Landbou, Departement van
Goewermentskennisgewings
R.2816 Bemarkingswet (59/1968). Tabakskema:
WYSIGING ...viverineisiciceec i 8 13646
R.2820 do.: Suiwelskema: Wysiging . 8 13646

R.2821 do.: Wet op Beheer oor Wyn en Spiritus
(4711970): Regulasies vir die beheer oor
wyn en spiritus: Wysiging............ocooeienenn 10 13646
R.2839 Wet op Misstowwe, Veevoedsel, Land-
boumiddels en Veemiddels (36/1947):
Regulasies betreffende die registrasie
van misstowwe, veevoedsel, landbou-
middels, veemiddels, steriliseringsinstal-
lasies en  plaagbeheeroperateurs,
appélle en invoere: Voorgestelde wysi-

R T
R.2840 Wet op Landbouplae (36/1983): Beheer-
maatreéls: Wysiging ..o veieaniis 12 13646
'R.2841 Wet op Drankprodukte (60/1989): Regu-
135ie5; WYSIGING ..oovevevenerrriminsinersrnsiss e 13 13646
R.2842 do.: Wyn van Oorsprong-skema: Wysi-
R.2850 Bemarkingswet (59/1968): Inmaakvrug-
teskema: Pryse vir inmaakvrugte: Wysi-
QING oo ciriersr e 17 13646
R.2851 do.: Droévrugteskema: Heffing en spe-
siale heffing.......c.ccooe i e 1713646
R.2852 do.: Wolskema: Wysiging..........ocoovvviienae 18 13646
R.2853 do.: Lusernsaadskema: Verkooppryse
van 1usernsaad . ... 19 13646
Mannekrag, Departement van
Goewermentskennisgewings -
R.2801 Loonwet (5/1957): Intrekking van
Loonvasstelling 470: Begrafnisonder-
neming, Sekere Gebiede ........................ 21 13646
R.2802 do.: Intrekking van Loonvasstelling 469:
Doodkisnywerheid, Sekere Gebiede....... 21 13646
R.2825 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956)
Bounywerheid, Westelike Provinsie: Her-
nuwing van Boland Ooreenkoms........... 21 13646
R. 2855 do.: Meubelnywerheid, Natal: Verlenging
van Hoofooreenkams..........ccooverinene. 22 13646
R.2856 do.: Motornywerheid: Wysiging van Hoot-
OCTEENKOMNS ... couerreriosanesenamsnsstsasa sy s 22 13646
R.2858 do.: Juweliersware- en Edelmetaalnywer-
heid, Kaap: Hernuwing van Hoofooreen-
OIS e eevbeeineesesgesesnsimn s st mansm b st e s nnnad 24 13646
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No.

GOVERNMENT NOTICES

Administration: House of Assembly
Government Notice

R.2817 Conservation of Agricultural Resources
Act (43/1983): Flood Relief Scheme for
Flood Disaster Areas: Amendment ..........

Administration: House of Delegates
Government Notice

R. 2819 Indians Education Act (61/1965):
Amendment of the regulations relating to
the administration and control of school

Agriculture, Department of
Government Notices

R.2816 Marketing Act (59/1968). Tobacco
Scheme: Amendment ...
R.2820 do.: Dairy Scheme: Amendment ..
RB.2821 do.. Wine and Spirit Control Act
(47/1970): Wine and spirit control regula-
tions: Amendment...........oiinninn
R.2839 Fertilizers, Farm Feeds, Agricultural Re-
medies and Stock Remedies Act
(36/1947): Regulations relating to the re-
gistration of fertilizers, farm feeds, agri-
cultural remedies, sterilising plants. and
pest control operators, appeals and im-
ports: Proposed amendment..................
R.2840 Agricultural Pest Act (36/1983): Control
measures: Amendment............ocivnnn
R.2841 Liquor Products Act (60/1989): Regula-
tions: AMEendmENt........cccvieveeerienninnnnes
R.2842 do.: Wine of Origin Scheme: Amendment
R.2850 Marketing Act (59/1968): Canning Fruit
Scheme: Prices for canning fruit: Amend-
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R.2851 do.: Dried Fruit Scheme: Levy and spe-
CIALIBYY .eeneeeeerrescdiis e saiaiania s
R.2852 do.: Woal Scheme: Amendment ..............
R.2853 do.. Lucerne Seed Scheme: Selling
prices of lucerne seed .........ccooevriianinnn

Finance, Department of
Government Notices

R.2797 Customs and Excise Act (91/1964):
. Amendment of Schedule 1 (No. 1/1/419)
R.2798 do.: Amendment of Schedule 1 (No.
R T97. 000 B Y NSRS ET
R.2799 do.: Amendment of Schedule 1 (No.
L Bl SR " v
R.2800 do.: Amendment of Schedule 3 (No.
R.2846 Insurance Act (27/1943): Amendment of
regulations made under the Insurance

Manpower, Department of
Government Notices

R.2801 Wage Act (5/1957): Cancellation of
Wage Determination 470: Funeral Un-
dertaking, Certain Areas ...

R.2802 do.: Cancellation of Wage Determination

. 469: Coffin Industry, Certain Areas ..........

R.2825 Labour Relations Act (28/1956): Building
Industry, Western Province: Renewal of
Boland Agreement ...,

R.2855 do.: Furniture Manufacturing Industry,
Natal: Extension of Main Agreement........

R.2856 do.: Motor Industry: Amendment of Main

) AQreement .. ...

R.2858 do.: Jewellery and Precious Metal Indus-

try, Cape: Renewal of Main Agreement....
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